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Novicke

Vampir, Fasunga in Coraline

Pri zalozbi Tuma je pred kratkim izSel prevod romana
hrvaskega vampirologa Borisa Perica— Vampir. Osrednji motiv
je zgodba o vampirju iz Istre, Juretu Grandu, ki naj bi po legen-
di (prvi jo je v Slavi vojvodine Kranjske zapisal Janez Vajkard
Valvazor) v vasici Kringa blizu Pazina zivel v drugi polovici 17.
stoletja. Roman Vampir lahko beremo tudi kot zgodovino
razvoja vampirskega motiva v svetovni knjizevnosti. Preva-
jalec romana je Iztok Osojnik.

Fasunga je druga zbirka kratkih zgodb Nejca Gazvode, ki je
iz8la pod okriljem novomeske zalozbe Goga. V zgodbah avtor
potuje med resni¢nostjo, domisljijo in sanjami, iz sedanjosti
stopa v prihodnost in odkriva svet novih tehnologij. Fasunga je
zanimivo razmisljanje o tem, kaj sestavlja mladega cloveka
sodobnosti.

Coraline je srhljiva novela Neila Gaimana o deklici, ki za zak-
lenjenimi vrati najde vzporedni svet. Grozljivo bivalisée je sicer
podobno njenemu, vendar v njem prebivata lazna starsa.
Novela, ki je leta 2003 bila ovencana z nagradama Hugo in
Nebula, bo pri Mladinski knjigi iz$la maja 2008. Prevajalka
novele je Jolanda Blokar.

VIR: spletne strani omenjenih zalozb
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UvodnisSko besedicenje

Pozdravljeni!

Naslovnico devete Stevilke Neskoncnosti krasi ilustracija Nele
Dunato, imenovana “Mo¢vara” (Mocvirje). Nela je mlada hrvas-
ka umetnica, spletna oblikovalka in ilustratorka. Ustvarila je
naslovnice za nekatera hrvaska glasila in knjige, prav tako je
dobitnica nagrad za ilustracije na Zanrskem podrocju (zF/F/H).
Nelino izjemno ustvarjanje lahko spremljate celo na treh spletnih
straneh: http://inobscuro.com/ ,  http://chattenoire.com/ ,
http://cwtam.inobscuro.cony/ .

Ekskluzivna poslastica tokratne Neskoncnosti je odlomek novele
Coraline Neila Gaimana, za objavo katerega se zahvaljujemo
Mladinski knjigi in Bostjanu Gorencu. S Coraline na Slovenskem
dobivamo prvo prevedeno knjizno delo Neila Gaimana, ki bo
najverjetneje recenzirano v naslednyji Stevilki Neskoncnosti.

Ponujamo vam tudi ¢lanek o “nezazelenih otrocih” znanstvene
fantastike, po drugi strani upamo, da vam bo ¢lanek o najboljsih
zanrskih knjigah leta 2007 olajsal izbor za branje. Mogoce vas
celo spodbudimo k branju kaksnega slovenskega avtorja. S
tokratnima zgodbicama vam predstavljamo novega avtorja v
Neskoncnosti - Jurija Kunavra ter zvestim bralcem Ze znanega
Tomaza Madzarevica.

Vkolikor bi si radi razsirili obzorja o fantazijski literaturi, vam pri-
porocamo obisk novega slovenskega portala http:/fabularij.net
kjer lahko prebirate ¢lanke in novice povezane z dogajanjem
domisljijskih knjiznih svetov.

Ne pozabite, blizajo se spomladanske konvencije!

Lep pozdrav do junijske, jubilejne desete Stevilke!

Tanja Cvitko
Maribor, 13. marec 2007

Uvodnik

| TEDENSKA SRECANJA =

( KAJ BOMO POCELI? )

LAHKO POISCEMO SLOVENSKE
ZIMZELENE HITE NA YOUTUBU.

POISCIMO RAJE GEJ
GLASBENE SPOTE.




Nezazeleni
otroci

NEZAZELENI OTROCI

pise IGOR CETINA

... leteCe kroznike, telepatijo, Atlantido
in Bermudski trikotnik, Boga —astronav-
ta, akupunkturo, makriobioticno hrano in
piramide, ki brusijo britvice.”

— Brian Aldiss

Vecina bralcev zF se vidi, ¢e Ze ne kot nosilce, pa
vsaj kot odprte novim zamislim. Njihov skoraj
profesionalni skepticizem podziga navidezno
konzervativnost in dogmatizem uveljavljene
znanosti, ki nerada sprejema nove ali radikalne
zamisli, z enako, ¢e ne celo vecjo nejevoljo pa se
odzivajo tudi na iracionalnost in nekonvenconal-
nost psevdoznanosti.

Psevdoznanost je tezko dolocljiv pojem. To ni
nuno ‘“napacna”, zaviZena oziroma Se
nedokazana znanost ali, kot trdijo njeni zago-
vormiki, znanost, ki je pred svojim ¢asom. Psevdo-
znanost je znanost, ki temelji na intuiciji in
Custvenih odzivih, ne pa na znanstvenih metodah.
Njeni privizenci navadno trdno verjamejo v svoja
prepricanja, ki se jih pod pritiskom racionalnih
argumentov Se trdneje oprimejo. Slednji jih
pogosto Se dodatno prepricajo, da so znanstveniki
vpleteni v zaroto, ki svetu prikriva resnico; teorija
zarote je med psevdoznanstveniki in njihovimi
privizenci zelo priljubljena. Vedno vecja kom-
pleksnost in odtujenost znanosti ter dominacija
znanosti in tehnologije v industrijskem svetu so
nedvomno zelo pripomogle k priljubljenosti
psevdoznanosti. Ta ponuja preprostost, povmitev
ali nadomestek tradicionalnih vrednot, morebitno
odresitev in tolaze¢ obcutek preganjane, vendar

ve¢vredene manjsine, ki ima na svoji strani
duhovno resnico. Podobno kot med zF fani.

ZF avtorji so svoje zgodbe pogosto postavili v
okvire psevdoznastvenih teorij, ne da bi jih vzeli
resno, kljub temu pa so na Stevilne mocno vpli-
vale predvsem teorije najbolj znanega med
psevdoznanstveniki, Charlesa Forta. Fort je pred
svojo smrtjo 1932 Sestindvajset let prezivel po
knjiznicah, kjer je raziskoval nenavadne
fenomene — dez krvi in Zab, nepojasnjena izginot-
Jja, genije, Cloveske spacke ... in zanje ponujal
bizame razlage. RdeCe obarvan dez naj bi
povzrocalo krvavenje zivih bitij, ki Zivijo v zraku.
Nebo naj bi bilo iz zelatinaste snovi, v kateri so
luknje — zvezde. Ko se ta snov premika, pricnejo
zvezde migotati. Svoje teorije je objavil v Stirth
knjigah, od katerth so eno po delih objavili v
Astoundingu in je tako dosegla SirSe zF bralstvo.
Fort svojih teorij ni nikoli jemal resno; kar je imel
skupnega s psevdoznanstveniki, je bila Zelja, da bi
ljudje zagotovila uveljavljene znanosti jemali z
zadrzkom. Pisci zF so med njegovimi teorijami
pogosto nasli navdih za svoje zgodbe, ne nujno
kot poskus za realno razlago vesolja, temvec bolj
pogosto kot odgovor na omejen pogled znanosti.

Ena tem, ki je mnogo bolj populama v zF, kot v
uveljavljeni znanosti, je izvencutno zaznavanje
(extra-sensory perception ali ESp, tudi psi).
Sposobnosti, kot sta telepatija in telekineza, so
bile stalnice v zF repertoarju predvsem v casu
Campbella, ki je vanje in psevdozanstvene
naprave, ki naj bi jih vzpodbujale in ojacevale,
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verjel. Najbolj so se zgodbe povezane s temi vse-
binami razbohotile sredi petdesetih, vendar ne
zgolj zaradi Campbellovega vpliva. V teh letih je
na univerzi Duke prof. J. B. Rhine opravljal na
videz uspesne raziskave, kar je ESP za nekaj Casa
dvignilo znanstveni ugled in zF pisci so dejansko
le opravljali svoje “poslanstvo”. V zF znova
postane aktualna v sedemdesetih z obnavljanjem
zanimanja za mistiko in okultizem ter pojavom
uglednih znanstvenikov, ki so bili pripravljeni
verjeti Zlice zvijajocemu Uriju Gellerju in nje-
govim pristasem.

ESP dejansko ne spada v okvir psevdo-, temve¢
med mejne znanosti, ki obstajajo na robu
uveljavljene znanosti, ne da bi jo zanikale. In
kljub temu da nedvomno privlaci bralce, ni
postala jedro nobenega od populamih kultov.

Najlepsi primer psevdoznanstvenega kulta,
mocno pomesanega z ZF, so-kulti povezani z
“letecimi krozniki’ ali neznanimi lete¢imi pred-
meti —NLP (t]. UFO). Ufologija je lahko resna
znanost, ki poskusa podati znanstvene, soci-
oloske in psiholoske razlage za opazanja, oznace-
na kot NLP. Lahko pa je tudi psevdoznanost, kjer
so nekateri, ki na videz znanstveno raziskujejo
NLP, izoblikovali sistem prepricanj, ki nasprotuje
sistemu konvencionalne znanosti in obicajno
nanjo gleda kot na zaroto proti resnici. Tudi
dejansko je v vsakdanjem govoru privzet pomen
kratice NLP oz. UFO postal: leteci kroznik, ki ga
krmarijo bitja, ki niso s tega sveta.

Fraza “leteci kroznik’” se je porodila leta 1947 in
kmalu so razlage teh fenomenov pricele crpati iz
kliSejev zF. Najpopulamejsa in najbolj dolgotraj-
na je bila, da gre za vesoljska plovila modre rase,
ki bdi nad ¢lovestvom in odvraca katastrofe, ki
mu grozijo. V ZDA je pomembno vlogo pri Sitje-
nju prepricanja igrala histerija prvih obdobjj

Nezazeleni
otroci

hladne vojne, porojena iz strahu pred komuniz-
mom in atomsko vojno.

V prvem obdobju je zF voljno sodelovala v NLP-
jevski mrzlici in konec Stiridesetih in zacetek pet-
desetih se je pojavila vrsta zgodb, ki so Sirile obseg
NLP-jevske mitologije ter vpeljevala zamisli, ki so
jih razlicne skupine hitro zagrabile. Zdi se, da je
bilo v tem Casu clanstvo teh skupin v precejSnji
meri sestavljeno iz bralcev zF. NLPji so sovpadali s
trenutno ZF obsesijo, povezano predvsem z deli
philadelphijskega varilca Richarda S. Shaverja, ki
jeodl. 1945 v Amazingu objavil vrsto prispevkov,
v katerih je opisoval, po lastnih besedah pristne vi-
zije, oziroma spomine na super-rasi Titanov in
Atlantov, ki sta v davni preteklosti Ziveli v Lemuri-
Ji. Ti rasi sta Zemljo zapustili inferiomim ljudem,
da bi ubezali Skodljivi son¢ni radiaciji. Nekateri, ki
so ostali, so degenerirali v zlobna bitja, ki so v svo-
jih podzemnih laboratorijih ustvarila vecino zla, s
katerim se skozi zgodovino sooca Clovestvo.

Shaverjeva dela so tako povecala bralstvo
Amazinga, da je revija podlegla pravi Shaver-
maniji in junija 1947 izdala posebno stevilko,
namenjeno le njegovim delom. Isti mesec je
poslovnez iz Idaha, Kenneth Amold, na nebu nad
Skalnim gorovjem videl leteCe kroznike in
sprozil novo NLP manijo.

Shaverjeva mitologija je razoCarala bralce in
avtorje, ki so zF jemali resno in NLP-je hitro
vkljucila. Urednik Amazinga, Raymond Palmer,
se je pricel vednoe bolj posvecati leteCim
kroznikom in najprej. ustanovil Fate, revijo
namenjeno. okultizmu, nato pa novo ZF revijo
Other Worlds, ki je 1. 1957 postala Flying Saucers
fiom Other Worlds. Izvor Shaverjevih zamisli je
precej ociten, ne le da je dobro poznal zF, temvec
je zagotovo prebiral tudi dela Madame
Blavatsky, ustanoviteljice teozofije, ki je v svojih
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delih obsimo pisala o izgubljenih rasah Atlantide
in Lemurije. Njeni izgubljeni kontinenti so se
pogosto pojavljali v zF in vedno znova najdejo
mesto v psevdoznanstvenih in okultnih razlagah.

Mrzlici je na zacetku nedvomno podlegel precej-
$nji del bralcev zF, katerim je sreCanje z drugo
raso predstavljalo to, kar so vedno Zeleli, vendar
pa jih je kmalu ohladil razvoj dogodkov, pred-
vsem izjave Georgea Adamskega in drugih, da so
dejansko srecali pilote NLP-jev. Ko je leta 1953 je
iz8la knjiga Adamskega: Flying Saucers Have
Landed, nabita z zF kliSeji in nepoznavanjem
astronomije in astronavtike, se je vecina bralcev
in avtorjev le e prijemala za glave. Naslednje
leto je George King prejel sporocilo benevolent-
nega interplanetarnega parlamenta naj bo njihov
predstavnik na Zemlji ter ustanovil Aetherius
Society in prvi NLP kult.

zF avtorji in uredniki so se priCeli vedno bolj
izogibati temi letecih kroznikov, dokler le—ti niso
nazadnje popolnoma izginili iz naslovnic knjig in
revij, ker so privabljali napa¢no publiko. To seve-
da ni pomenilo popolne karantene zamisli same,
vendar so postala dela odlocno redkejsa in navad-
no neresna, kot Clarkov Childhood’s End (1953)
pospremljena z opozorilom, da delo ne odseva
prepricanj avtorja; NLP navduSencev pa to ne
ovira, da ne bi Se naprej Crpali zamisli iz zF del.

Eden najuspesnejsih interpretov zF zamisli je
nedvomno Erich von Déniken, ki je prodal prek
petdeset milijonov izvodov svojega dela Chariots
of the Gods? (1968); ki je bilo prevedeno v veci-
no zemeljskih jezikov. Njegov recept je preprost:
nekoc so na Zemljo prisli vesoljci in spomin nase
pustili v starih legendah in religijah (kot bogovi),
ter spominke v prazgodovinski umetnosti- in
starodavnih spomenikih (piramide, razumljivo).
Vse, kar bi bilo lahko delo ¢loveske iznajdljivosti

Nezazeleni
otroci

ali civilizacije, so nam dejansko priskrbela bitja iz
vesolja. V to je vkljucil vsa klasi¢na “lovisca”
okultistov — Atlantido, Egipt, Stonehenge, Kaba-
lo ... in dodal Se nekatera — Velikonocni otok in
risbe na planoti Nazca. Dénikenovo delo preve-
nalnosti, lahko pa mu priznamo vsaj smisel za
humor, kajti ¢loveku, ki hkrati pozanje tako
ogorcenje med znanstveniki in strokovnjaki na
eni in priznanje med ljudmi, ki mu slepo ver-
jamejo na drugi strani, hkrati pa med viri navaja
ZF dela, ga gotovo ne manjka.

Von Diéniken ni bil ne edini ne prvi, ki je “zaslo-
vel” s takim pristopom, leta 1951 je Immanuel
Velikovsky v knjigi Worlds in Collision reinter-
pretiral staro zavezo skozi katastrofe, ki naj bi jih
povzrocilo bliznje sre¢anje Zemlje s kometom, ki
je koncno postal planet Venera. Blizina kometa
naj bi povzrodila, da se je Mojzesu razprlo Rdece
morje, iz njegovega repa pa naj bi, v puscavi
Cakajocim Judom, popadala mana.

1z zF pa je izsla tudi prava religija — z duhovsci-
no, obredjem in duhovniki. Njen zacetnik je bil
Ron L. Hubbard. Hubbard je kariero zacel kot
avtor v Campbellovem krogu. Do leta 1950 je
izumil znanost dianetiko in maja v Astoundingu
objavil clanek, ki je razvnel fantazijo Campbellu
in Stevilnim bralcem.

Dianetika je bila metoda, s katero je lahko
posameznik prisel do popolnega duSevnega
zdravja, ne da bi se podvrgel metodam prezira
vredne modeme psihoanalize. “Strokovna” ter-
minologija je v veliki meri izsla iz porajajocega
se racunalnistva — ko iz pacientovih pomnilnikov
z auditingom (proces podoben spovedi) izbrise-
mo vse Skodljive engrame (spomine na pretekle
travmatiéne izkusnje), ta oseba postane Clear
(Cista); dvigne se IQ, neverjetno se izboljsa

6



zdravje in telesni ter dusevni procesi so popolno-
ma kontrolirani.

Do avgusta istega leta je bilo v zDA ustanovljenih
prek petsto auditinskih skupin; A. E. Van Vogt
(eden bolj znanih zF avtorjev) je opustil pisanje in
postal auditor, Campbell je bil skozi svoje uvod-
nike celo leto eden najbolj gorecih zagovormikov
dianetike. Povezave zamisli z razlicnimi ““super-
meni” z nad¢loveskimi mentalnimi sposobnost-
mi, inteligenco ali ESP, ki jih je bila zF polna, so
ve¢ kot ocitne. Hubbardu pa ni uspelo najti dovolj
ljudi, ki bi jih lahko verjetno predstavil kot “Ciste”
inv poskusu, da bi to razlozil vpeljanim, je 1. 1952
objavil The History of Man — razdelan zF okvir
za porajajoci kult.

Engramov posameznik ne nabira le od spocetja
naprej, temvec tudi v prej$njih inkarmacijah, audi-
torji morajo poslusati tudi posameznikove
spomine na prejsnja Zivljenja, vse do preprostih
organizmov v predkambriju. Ko so tako izbrisani
vsi_engrami, popolnoma Cist postane delujo¢
Tetanec (Operating Thetan). Tetanci so gospodar-
Jivesolja, vsemogocna in nesmrtna bitja, ki so ust-
varjala svetove. Pred miljardami let jih je to price-
lo dolgocasiti (vecina zF avtorjev se nedvomno
lahko poistoveti s tem) in so se prostovoljno
odrekli nekaterim svojim mocem ter priceli Ziveti
v vesolju, ki so ga ustvarili. S tem so se ujeli v
materialno vesolje in pozabili svoj prej$nji obstoj.
Prehajajo od gostitelja do gostitelja, ki ga trenutke
pred smrtjo zapustijo in odidejo na postajo na
Mars, kjer ¢akajo na naslednje telo — dandanes so
to seveda ljudje. Hubbardove metode so lahko lju-
dem pomagale stopiti v stik s svojo tetansko
“duso”, kar pa je seveda dolgotrajen proces.

Jasno razdelan sistem je isto leto zaznamoval tudi
premik iz dianetike v scientologijo. Dve leti kas-
neje je bila ustanovljena Scientoloska cerkev in

Nezazeleni
otroci

do 1959 je bila Ze tako uspesna, da je lahko kupil
posestvo v Sussexu od jaipurskega maharadze.
To je ostalo sredis¢e do poznih Sestdesetih, ko je
bila ustanovljena “Morska organizacija” in
pricela z dolgotrajnimi krizarjenji po morjih. Tudi
to ni popolnoma zatrlo raziskav o davcnih utajah,
ki so Hubbarda zasledovale od ustanovitve scien-
tologije. Leta 1980 se je umaknil v popolno
osamo in nekateri so mislili, da je umrl, kar pa se
je dejansko zgodilo Sele cez Sest let v Kaliforniji.
Hubbard je bil takrat Ze popolnoma nepomem-
ben, scientologija je bila v drugih rokah in multi-
milijonska dejavnost.

V zadnjih letih se je Hubbard vmil k zF in napisal
deset knjig v seriji Mission Earth, v kateri se je lotil
svojih najljubsih nasprotnikov: psihoanalitikov,
liberalcev in feministk. Delo je izslo pri scientolos-
ki zalozbi in je dozivelo velik prodajni uspeh,
Ceprav so bili kupci najverjetneje vecinoma scien-
tologi. Od leta 1984 poskusajo scientologi uvelja-
viti Hubbarda kot pisca zF in sebe kot pokrovitelje,
priceli so podeljevati nagrade “Piscem prihodnos-
ti” za mlade pisce in kasneje “Umetnike prihod-
nosti”’ za zF umetnike. Leta 1987 je bila New Era
Publications — scientoloska zalozba v Veliki Bri-
taniji — eden od sponzorjev Worldcona v
Brightonu. Uspelo jim je ustvariti vtis, da so
sponzorirali celotno zborovanje in kasnej$a nomi-
nacija Hubbarda za huga je bila pospremljena s
sikanjem in zvizgi ter nejevoljo med avtorji in fani.

Na vsakoletnem zborovanju v kanadskem Van-
couvru (V-Con) podeljujejo nagrade za najslabse
zF delo — elron. Organizatorji zagotavljajo, da
poimenovanje nima nikakrSne povezave z
Ronom L. Hubbardom.

Vir: JAMES, EDWARD (1994), Science Fiction
in the Twentieth Century; Oxford University
Press, Oxford, New York.




Najboljse knjige
leta 2007

NAJBOLJSE KNJIGE LETA 2007

pise UROS ILOVAR - THRINIDIR

Sodelavci spletne strani Locus Online so Zbrali in
uredili sezname najboljsih fantazijskih, horror ter
zr knjig leta 2007, ki so bile objavljene na Stevil-
nih SirSe poznanih in upostevanih spletnih stranch
ter publikacijah (Amazon.com, Publishers
Weekly, Time Magazine, Newsweek, Entertain-
ment Weekly, Library Journal, Salon.com, New
York Times ter Los Angeles Times); prav tako
so upostevali tudi sezname spletnih strani, ki so
naravnane k bolj zanrski literaturi (SF Site, Book-
gasm, Fantasy Magazine in Strange Horizons).

Dela, ki se najveckrat pojavijo na omenjenih sez-
namih so nato uredili po naslednjem vrstnem redu:

JK. ROWLING: HARRY POTTER. SVETINJE SMRTI
(fantazija za mlade bralce) — Izdaja zadnjega
dela populame serije o Harryju Potterju je
dogodek, prepoznan kot velik mejnik v populami
kulturi. Med Zanrskimi spletis¢i jo navajata le
kolektiv ustvarjalcev Strange Horizons ter anke-
ta med obiskovalci strani SF Site. Po drugi strani
pa sedmi del priljubljene sage spletni magazin
Newsweek uvrséa na zavidljivo prvo mesto.
HARRY POTTER. SVETINJE SMRTI je objavljena
vkupno na seznamih osmih spletnih strani.

IAN McDONALD: BRASYL (zF) — McDonald v
zelo lucidnem, Zivahnem stilu, ki je na meji artis-
ticnega, orise tri obdobja obstoja Brazilije — njeno
preteklost, sedanjost in prihodnost. Pri tem se
ukvarja s klasicnimi zF temami kot sta mno-
goterost kvantnih realnosti ter veliko stevilo alter-
nativnih svetov. Lisa Tuttle (ugledna pisateljica in
dopisnica The Times) BRASYL okliCe za najboljse

delo Tana McDonalda, ki si kot pisatelj prav goto-
vo zasluzi vecjo pozomost. BRASYL je omenjena
na sedmih seznamih.

MICHAEL CHABON: THE YIDDISH POLICEMEN’S
UNION (alternativna zgodovina z doloCenimi ele-
menti ZF Zanra) — Pri tem delu gre za meSanico
alternativne zgodovine (s primesjo znanstvene
fantastike) ter noir kriminalne drame. Roman je
citiran kot eden izmed boljsih preteklega leta, ne
glede na zanr njegove umestitve. Jonathan Stra-
ham, novinar revije Locus, delo hvali kot: “Pre-
prosto najodli¢nejsi roman v Zanru alternatvine
zgodovine tega desetletja.” Krozijo tudi govorice,
da naj bi brata Coen (priznana hollywoodska fil-
marja ter letosnja Stirikratna oskarjevca, med
drugim tudi za najbolj8i film), napisala scenarij in
rezirala filmsko priredbo knjige. Delo Michaela
Chabona se vse skupaj pojavi na Sestih razli¢nih
seznamih najboljsih knjig preteklega leta.

DAN SiMMONS: THE TERROR (horror) — Na prav
tolikSnjem Stevilu seznamov (Sest) se pojavi tudi
roman priznanega ZF pisatelja Dana Simmonsa, ki
se je tokrat lotil bolj instinktivnega horror Zanra in
po besedah mnogih mu to odli¢no uspeva. Zgod-
ba poustvari popotovanje negotove Franklinove
el icije 1.1845 (z nalogo poiskati “‘severoza-
hodni prehod”) in da bi bila pripoved bolj napeta,
Simmons kot poleno Ze tako nemogo¢i odpravi
podstavi Se nadnaravno “posast iz ledenika”.

Patrick ROTHFUSS: THE NAME OF THE WIND
(epska fantazija)— Rothfussov prvenec je prvi del
velike epske trilogije. Veliko intemetnih strani jo
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uvrsca na sam vrh svojih seznamov najboljsih del leta 2007 (SF Site,
A.V.Club itd.). A.V.Club posktbi tudi za zanimiv opis: “THE NAME
OF THE WIND zdruzuje elemente kot so akademsko prizorisée knjig o
Harryju Potterju, mucenisko herojstvo Froda (Gospodar prstanov) ter
grenko-sladko apokalipso serije Pesmi ledu in ognja. Rothfussov prvi
vpis v seriji Kingkiller Chronicles splete bogat in fluiden svet, ki se mu
Jjenemogoce upreti.”” Patrickov prvenec je omenjen na petih seznamih.

RiCcHARD K. MORGAN: THIRTEEN (v Veliki Britaniji) oziroma BLACK
MAN (v zDA) (zF thriller) — THIRTEEN oziroma BLACK MAN je
thriller v bliznji prihodnosti, kjer gensko nadgrajeno clovestvo bije
stare bitke, z neenakostjo kot srzjo vseh problemov. Jeff Van-
derMeser, zadnja leta zelo priznani pisatelj gibanja, ki ga nekateri
analitiki in ljubitelji spekulativne fikcije imenujejo kar New Weird
(0.p. “novo ¢udno”), zadnji roman Richarda Morgana oznaci kot:
... kompleksno futuristicno pripoved o genskem manipuliranju ter
vseprisotnih intrigah — gre za adrenalinski thriller; ki pa poleg hitre-
ga tempa vsebuje tudi ve¢ kot le prgisce inteligence”. THIRTEEN se
je uspela uvrstiti na stiri loene sezname:

EMMA BULL: TERRITORY (magicni realizem) —TERRITORY je magi-
¢no-realisticni pogled na smodnika polno zgodbo z divjega zahoda
— zgodbo o Wyattu Earpu in Docu Hollidayu. Jeff VanderMeer
(ponovno) delo ¢isla kot inovativno, kar je pri tako zlajnani temati-
ki prav tezko dosegljivo in vec kot pohvalno. Tudi dialogi naj bi na
dolocenih delih mejili na genialnost. TERRITORY je omenjena na sez-
namih treh spletnih strani oziroma publikacij.

DAvID ANTHONY DURHAM: ACACIA: WAR WITH THE MAIN (epska |

fantazija) — Durham, pred to knjigo poznan in cenjen kot pisatelj
zgodovinskega leposlovja, se tokrat prvi¢ poda v svet epske fanta-
zije — svet imperija temeljeCega na suzenjstvu ter trgovini z drogo.
Sodelavka spletne publikacije Fantasy Magazine, Paula Guaran, o
Durhamovem romanu pravi sledece: “Resnicno epska fantazija—ali
raje, njen zacetek — z razdelanim svetom in liki ter superiomo
prozo.” Ta knjiga je vkljucena na treh razli¢nih seznamih.

KAy KENYON: BRIGHT OF THE SKY (ZF) — BRIGHT OF THE SKY je prvi
roman serije in pripoveduje zgodbo o moskem, ki vztrajno isce svojo
druzino na surrealnem paralelnem svetu. Greg L. Johnson, ¢lan
spletne strani SF Site, umesti na svojem seznamu BRIGHT OF THE SKY
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nasam vrh in pri temugotavlja, daje bilo v pretek-
lem letu to zanj edino knjizno delo, ki ga je bilo
vse do konca nemogoce odloziti. Tudi BRIGHT OF
THE SKY vkljucujejo trije seznami.

Mart RUFF: BAD MONKEYS (surrealno delo s
pridihom Philipa K. Dicka in Davida Lyncha) —
BAD MONKEYS naj bi bilo Se najbolj podobno
delom Philipa K. Dicka. Roman govori o osum-
ljenem morilcu, ki pripoveduje zgodbo o skrivni
organizaciji Bad Monkeys, katere cilj je predano
odstranjevanje “zlobnih ljudi” z obli¢ja sveta.
Gre za delo z visokim adrenalinskim tempom
pripovedovanja, huronskim smislom za humor,
“nagajivim” podtonom ter visoko zabavno vred-
nostjo. Kakor tudi prejsnjih nekaj del je BAD
MONKEYS prav tako vkljucen na treh razli¢nih
seznamih.

SHAUN TAN: THE ARRIVAL (graficni roman z ele-
menti fantastinega) — THE ARRIVAL je graficni
roman brez kakrSnekoli pisane besede, ki pripove-
duje zgodbo o prihodu beguncev v “tujo in
nenavadno novo dezelo”. THE ARRIVAL je
uvrsen na prvo mesto predlogov. Amazona
(Amazon.com)zanajstniske bralce. Donna Roys-
ton (Strange Horizons) delu pripisuje “dah jema-
joco upodobitev in pa umetniSko pretanjenost”.

Zgoraj navedena dela, zbrana s seznamov raznih
spletnih strani in objavljena na Locus Online,
predstavljajo zanimivo ravnovesje med popu-
lamno in kvalitetno Zanrsko prozo. Kljub temu pa
na seznamu manjka precej kvalitetnih (in do
dolocene mere tudi populamih) del, saj bi moral
Locus po mojem mnenju v svojo raziskavo
vklju€iti ve¢ spletnih strani, publikacij in lju-
biteljskih blogov, ki se posvecajo predvsem ZzF,
fantazijski in horror literaturi — ti zadnja leta
postajajo zelo opazni, ¢e ne Ze kar prevladujoci
mnenjski voditelji vse bolj osveSCenega in

Najboljse knjige
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informiranega bralstva zF in fantazijske literature.

Med srenjo bi se poleg nastetih lahko uvrstila vsaj
Se sledeca dela: CATHERYNNE M.VALENTE:
Orphans Tales: In the Cities of Coin and Spice,
GENE WOLFE: Pirate Freedom, TOBIAS BUCKELL:
Ragamuffin, STEVEN ERIKSON: Reaper’s Gale,
ScotT LyNcH: Red Seas Under Red Skies, JOE
ABERCROMBIE: Before They Are Hanged, MARK
J. FERRART: The Book Of Joby, CHRIS WOODING:
The Fade, JEFFREY OVERSTREET: Auralia’s
Colors, CHINA MIEVILLE: Un Lun Dun, VERNOR
VINGE: Rainbow’s End — dobitnik nagrade
Hugo, ELLEN KUSHNER: Privilege of The Sword
— nominiranec za nagrado Hugo, TERRY PRAT-
CHETT: Wintersmith ali pa Making Money istega
avtorja, J.R.R. ToLKEN: Children of Hiirin,
WAYNE BARLOWE: God’s Demon, ANDRZEJ SAP-
KOWSKI: The Last Wish, SARAH MONETTE: The
Mirador; - GREGORY FROST: Shadow Bridge,
ELIZABETH BEAR: Undertow, FELIX GILMAN:
Thunderer;, DANIEL ABRAHAM: A Betrayal in
Winter ter JEFFREY THOMAS: Deadstock.

Ne bi bilo preveliko presenecenje, Ce bi se na na
takSnem seznamu znasli tudi: STEPHEN R. Do-
NALDSON: Fatal Revenant, Jay LAKE: Main-
spring, BRANDON SANDERSON: Misthom: Well of
Ascension, CHARLESS STROSS: Halting State,
JoHN ScaLzr: The Last Colony, MICHAEL MOOR-
CocK: The Metatemporal Detective, MICHAEL
Cisco: The Traitor, NaoM1 NOVIK: His Majesty’s
Dragon — nominiranka za nagrado Hugo,
StePHEN HUNT: The Court of the Air, PEADAR
O’GUILIN: The Inferior, GARY GIBSON: Stealing
Light ali pa GUY GAVRIEL KAY: Ysabel.

Vse to so odli¢na dela, ve¢ kot vredna vase
pozomosti, a dosegljiva zal le preko spletnih pro-
dajaln ali preko narocil v nekaterih lokalnih knji-
gamah, ki nudijo to storitev.
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BoJuAN EKSELENSKI
VITEZI IN CAROVNIKI: INDIGO OTROCI

pise MATEJ FRECE

Poraja se vprasanje, kako brati to knjigo? Jo, raz-
vajeni tujega fantasy branja, ocenjevati objektiv-
no ali ji zaradi slovenskega izvora pogledati skozi
prste? Morda biti do nje ravno zaradi tega stroz-
717 Ker je pisanje pocetje enega Cloveka, razlike
med slovenskim in tujim fantasy pisateljem ne bi
smelo biti. Toliko bolj ker imata zaradi globaliza-
cije in dostopnosti literature oba enaka startno
mesto.

Najprej na hitro vsebina: poleg nasega sveta
obstaja e Drugotnost, ki je fantasy dezela kot se
Sika: ima ljudi, skrate, viline, orke, Zlobnega vla-
darja, Garovnike, viteze, Cuvaje in kaj je Se te
Sare. Z Vzhoda (le od kod drugod?) prihaja tema,
ki bo vse zasuznjila, razen ¢e je ne ustavi mesa-
rah, v nasi realnosti manifestiran OdreSenik z
neomejenimi mo¢mi, ki pa se jih kot navaden
srednjeSolec Boris seveda Se ne zaveda.

Ceprav se zasnova slisi kot meSanica med Potter-
jem in klasicnim Tolkienom, avtor polovico
dogajanja postavi v bliznjo prihodnost nasega
sveta. S tem roman postane contemporary fanta-
sy, oziroma fantazija, ki se dogaja v resni¢nem
svetu. Avtor vanjo vplete $e poskus umora in s
tem doda primesi zanimive who-done-it detek-
tivke. Tak$na meSanica zanrov bi se lahko kaj
hitro sprevrgla v moreco maso dolgocasnosti, a
na sreCo je premesana dovolj zvito, da postane
branje, ki posrka bralca vase.

Oziroma, bi lahko bralca postkalo vase, ¢e ...

... Ce ga ne bi preve¢ pogosto zmotile slovni¢ne
napake, ki sila tezko stkano iluzijo magic¢ne dru-
gacnosti brezkompromisno raztrgajo takorekoc
na vsaki strani. Ni je slovni¢ne napake, ki vas v
tej knjigi ne bi napadla z najmanj 400 od 540
strani: manjkajoce vejice, napacni skloni, menja-
vanje ¢asov v nekaj zaporednih stavkih, menja-
vanje Stevila v sklopu samo enega stavka (od
mnozine k dvojini!), manjkajoce pike, dvojne
pike, dvojna dvopicja, pisanje imen enkrat z
veliko, drugic¢ z malo, manjkajoci presledki, dvo-
jni presledki, redundantni opisi (nekje se avtorju
zapisejo ““drobni drobei” — hmmm, a to poment,
da obstajajo tudi velikanski drobci?), stevilo
zatipkov je takoreko¢ neskoncno (Se posebej
pogosto so zamenjane ¢rke o, 1 in u, ki so — 0
shucaj! — sosednje tipke na tipkovnici), da 0 manj-
kajocih besedah ne govorimo (in da, tudi
odvecnih je cela kopica).

Videti je, da je avtor v zanosu kreativnosti pisal,
ne da bi sploh bral za seboj, toda po drugi strani
je celo z Marsa jasno, da je veliko stavkov med
revizijo preoblikoval in Ceprav je ta njegova zelja
za popolnostjo pohvalna, je pri tem mnogokrat
pozabil odstraniti nenadoma odvecne besede ali
pa jih je pustil v starem, napatnem sklonu.
Primer: “Cesar s svojim spremstvom pozno
popoldne s spremstvom ...~ Besedilo knjige je
tako ena Ziva katastrofa, ki bralca muci od prve
do zadnje strani.
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Verjetno v o€i najbolj bode uporaba besede
“kateri”, ki je uporabljena na vsakem koraku in
pogosto nepravilno. Za besedico “ki”” avtor o€it-
no Se nislisal, saj jo je zaslediti vsega dvakrat. No,
recimo, da se je kaksna spregledala in jih je v celi
knjigi kaksnih pet ali Sest. A ta vecni in vseprisot-
ni “kateri” med branjem nestetokrat zmoti kot
drevo sredi avtoceste. Ob tem pogovorne in
mestoma z dialektom obarvane besede (“si-
guren” namesto “prepri¢an”) v ne-dialogih kar
nekako ne izpadejo kot (pre)velik zlo€in.

Ves Cas je prisotna avtorjeva navduSenost nad
hipno izbrano besedo. Ko med pisanjem “od-
krije” kaksno besedo, jo brz uporabi v dveh
zaporednih, vCasih celo v istem stavku. Primer:
“Kaj pa bistri, samosvoji in znacajsko malce
samosvoji ljudje ... ” Ali pa: ““ ... da v narocju
dizi cudovito oblikovan tok, iz katerega kuka
¢udovit rocaj.” Vrhunec doseze z besedo
“zlovesce”, ki jo avtor v svoji navdusenosti v
dveh precej kratkih zaporednih odstavkih upora-
bi najmanj petkrat. Ce malce karikiramo, se ta
dva odstavka v zgoSceni obliki bereta takole:
“Zlovesci oblaki so metali zlovesce sence, katere
niso mogli osvetliti, niti zloves€i plameni
zlovescih bakel;, ki so zlovesce svetile.”

Avtorju se obcasno prikradejo zelo angleske
fraze ob katerih takoj vidimo izvirnik, iz katerega
so bile prevedene. Tako recimo dve razli¢ni osebi
omenita, da je “drek priletel v ventilator”. Zveni
znano? Ali pa: “Temni car bo naredil mrtve Cisto
vse, ki so munapoti ... ”” Hja, Se dobro, da jih ne
bo kar vse po vrsti umrl.

Na niti ne veliko presenecenje se izkaze, da je bil
pisatelj sam sebi lektor. To je najhujsa stvar, ki se
lahko bralcu zgodi. Pisatelji prvencev so tako za-
Ljubljeni v svoje delo in tako prepric¢ani v popol-
nost besedila, da ne dovolijo spremembe niti ene
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vejice, kar je recept za slovni¢no katastrofo, ki
smo mu prica v tej knjigi. Ne samo lektor, pisa-
telj je sam sebi tudi urednik, kar epskost Slampa-
rije le Se poveca. Ne vemo, zakaj si avtor ni
hotel/mogel najti urednika in Se tretje osebe za
lektoriranje, a ob toliksni koli¢ini energije in stra-
Sanski Zelji po popolnosti, ki iz knjige kar veje, je
takSna odloCitev tezko razumljiva in za bralca
pogosto skorajda neprebavljiva. S profesionalno
obdelavo besedila bi namre¢ knjiga prestopila
nekaj kvalitativnih razredov vi§je, tako pa je
komajda na robu berljivosti.

A to ni krivda pisatelja. Njegova naloga je, da si
izmisli svoj svet oziroma svetove, zanimive like
s $e bolj zanimivim zapletom, poskrbi za kon-
strukcijo zgodbe in tekoco naracijo. Vse to Bojan
Ekselenski kot pisatelj opravi premisljeno, poca-
si ter z (obcasnim) kopiranjem od najboljsih tudi
odli¢no, medtem ko si urednik Bojan Ekselenski
in lektor Bojan Ekselenski zasluzita grozno smrt
pred strelskim vodom, potem pa $e obesanje in
zazig, da hudica v prihodnosti ja ne bi vec pov-
zrocala take Skode. Jokerscine (“metanje uca”) si
taksna knjiga paC ne sme privoscitl.

Veckratno poudarjanje junakov, da to ni film ali
racunalniSka igra temve¢ resniCnost, rezultira
to¢no v obcutku, da gre za fikcijo, s ¢imer je avtor
dosegel nasproten ucinek od Zelenega.

Tekoce branje je zaradi vsega nastetega onemogo-
¢eno. Ker je knjiga epsko staticna, pa tudi staticno

Ce Zelite sodelovati
wv-Neskoncnosti, nas obiscite
na forumu http:/forum.prizma:si
ali nam pisite na email:
neskoncnost@prizma.si
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epska — kot se za fantasy pravzaprav spodobi — je toliko bolj
pomembno, da prve tri Cetrtine knjige, ko se v njej zgodi bore malo
in gre le za neskoncno ponavljanje enega in istega— kar se prav tako
spodobi za fantasy zanr — da tovrstne slovni¢ne napake bralca ne
posilijo nazaj v realnost. A se od strani do strani dogaja to¢no to. Sele
na zadnjih 150 stranch avtor nenadoma iz lera preklopi v Sesto pre-
stavo — dogajanje nenadoma postane dovolj zanimivo, da slovnicne
napake ne skacejo vec pred o¢i in bralec koncno pricne pozirati knji-
go. Tu se kmalu pojavi druga plat medalje, saj avtor dogajanje pos-
pesi do te tocke, da je Ze prehitro, saj ne opisuje vec nicesar, le Se naj-
bolj nujne dialoge, ki postanejo sumljivo kratki. Kot bi se avtorju
proti koncu Ze ne dalo vec pisati in ho¢e ¢imprej zakljuciti z delom
in izdati knjigo. Le tako si lahko razlagamo razmeroma medel zak-
ljucek, v katerem je pogovor med nasim junakom in negativeem
glede na prej$njo zastavljeno epskost izrazito Sundovski, bolj prime-
ren za kaksno risanko ali strip Z produkcije.

Kot zadnji minus velja omeniti precej slabo natisnjen zemljevid
Drugotnosti. Razen najvedjih in srednje velikih imen jih je vecina
neberljivih in tako svojih junakov ne moremo spremljati na
zemljevidu, razen e Zelimo, da nam med ¢esanjem zemljevida od
napora stecejo o¢i. Sicer si lahko zemljevid v vsej svoji digitalni raz-
kosnosti ogledate na spletni strani http:/www.vitezicarovniki.com,
akomu bi se to med branjem dalo?

Kot plus velja omeniti precej domiselno vizijo nase druzbe cez
nekaj desetletij. Opisi bodocega Solskega sistema in bolece razde-
ljenosti naroda na izjemno bogate in zelo revne delujejo tako zelo
resni¢no Ze v nasem Casu, da bralca ob branju spremlja precejsnje
nelagodje. Solski sistem je vsebinsko e vedno zastarel tako kot
danes, posodobijo le metode ucenja in nadzora nad ucenci. Bistro
zastavljena kritika druzbe, ki jo avtor z domiselnimi tehnoloskimi
resitvami prihodnosti prikaze v $e bolj eksplicitni obliki.

Jezik bodocih srednjeSolcev je na prvi pogled zabavno ¢tivo, ki bo
izvabilo marsikateri nasmeh (vsi srednjeSolci, bivsi in sedanji, se
bomo prepoznali), a je v resnici grozljivo resnien. Po drugi strani
avtor prisega na starinske slovenske izraze (klasicni ako, zategadel;,
dasiravno, najsi, itd.), kar Zanrski dvojni narave knjige le Se prido-
da, Ceprav zna biti sprva dokaj motece.
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ODRASTEIT. |~

DANES
SPRASUJEM.

NI PRIPRAVIL
UCNE URE.

SPET ULTIMAV 7
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Knjiga ima tudi izobraZevalno vrednost in sicer:
ni je takSne nuje, da se ne bi dalo o njej pogovoriti
ob skodelici ¢aja in krozniku slastnih rogljicev.
Cetudi je konec sveta pred vrati, bo moral
pocakati do konca ¢ajanke, neotesanec.

Knjigi prav tako ne gre ofitati plitke karakteri-
zacije likov. Pri fantasy prvencih namre¢ vedno
obstaja past, da bodo liki kot NPC-ji iz FRP iger. Da
bodo njihovi motivi taksni le zato, ker je pisatelj
tako rekel in da so taksni kot so, samo zato, ker je
takisto (sic) pisatelj tako zapovedal. Na sreco se
tej pasti avtor Vitezov in Carovnikov na Siroko
ogne.

Je paavtor priletel v tisto past, v katero padejo vsi,
ki prvi¢ ustvarjajo kaksno svojo umetnijo: vanjo
dajo prevelik del sebe. Nekako se ob branju ne
moremo_znebiti obcutka, da so razlage o
pomembnosti uresnicitve Poslanstva nasih ziv-
ljenj pravzaprav avtorjev svetovni nazor. S tem
seveda ni ni¢ narobe, prej nasprotno, a kaj bo

Film
The Crow

pise Ines Cepin

It can’t rain all the time.
Ne more vecno dezevati.

Morbidnost. Dekadenca. Ikona moderne gotske
scene. Vse to in Se vec je postal danes ne vec tako

slavni, a nikoli pozabljeni The Crow (Vran).

Film je nastal leta 1993 kot priredba serije stripov
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pisal, ko bo nujo po odpiranju o¢i bralca konéno
le spravil iz sebe? Sele takrat se vidi, kdo je pravi
pisatelj in kdo le nekdo, ki pridiganje v svojem
umotvoru uporabi kot del lastne psihoterapije.
Konkretno smo v tej knjigi delezni meSanice
novodobne duhovnosti (ki jo je avtor gotovo
Crpal iz starejsih ved) in verskega militarizma:
ubijanje in nasilje je grozno, razen e tega ne poc-
nemo v imenu Luci — potem je okej. Aha.

Zakljucek: Prva knjiga iz serije Vitezi in Carovni-
ki vsekakor ima nekaj, kar bi se lahko v prihod-
njih knjigah razvilo v nekaj fantastiCnega, ce bo
avtor le odstopil od zastavljene premocCrtne ¢mo-
bele zgodbe. Moznosti za (ne)ljuba presenecenja
in nepric¢akovane preobrate je dovolj in bilo bi
Skoda, ¢e bi ostale neuporabljene. Zaenkrat za
prvo knjigo velja, da je zaradi nerazumljive odlo-
Citve o troedinosti pisatelja, urednika in lektorja
bolj podobna neobtesanemu polizdelku kot pravi
knjigi. Skoda.

z istoimenskim naslovom, ki je v poznih
osemdesetih zacvetela predvsem v alternativni
gotski sceni. Avtor stripov in zgodbe, James O’
Bar, je idejo za nastanek glavnega lika, Erica
Dravena, ¢rpal iz takratnega alternativnega post-
punk/death/gothic rock gibanja in si tako kot vzor
postavil lana Curtisa, legendo post-punkerjevJoy
Division, Petra Murphyja, pevea enega vodilnih
bendov gothic rock scene, Bauhaus in nenazad-
nje tudi punk ikono, ekscentri¢nega Iggyja Popa.
V filmu je glavno vlogo prevzel zdaj ze pre-
minuli Brandon Lee, katerega smit je tragi¢no
nastopila prav med snemanjem in tako filmu pri-
nesla dodatni kultni status: takrat Se ne tridesetlet-
ni Lee je namre¢ umrl na snemanju scene, kjer
prejme vec strelov s pistolo — eden izmed slepih
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nabojev je prodrl do njegove hrbetnjace in zanj
postal usoden.

Leto po brutalni smrti zarocencev Shelly Webster
in Erica Dravena, vran s pristankom na Ericov
nagrobnik preminulega ozivi in ta se vime v nas
svet kot zloglasni The Crow —Vran. Ko po zacet-
nem Soku pristane v stanovanju, kjer so
nepridipravi posilili ter umorili njegovo drago in
njega, ga napade val Custev ob spominih na gro-
zovito not, ki se je dogodila na vecer pred njuno
nacrtovano poroko. Odlocen, da bo masceval
smrt svoje ljubljene, se z zamaskiranim obrazom
poda nad vse, ki so bili v uboj vpleteni. Njegov
nepremagljivi pohod novinarji razglasijo kar kot
Hudi¢evo no¢ (Devil’s night—oznaka v izvirniku
in v filmu indicira na 30. oktober, no¢ pred Nocjo
Carovnic) in tako postane mestna tarca Stevilka
ena. Na njegovi strani se znajdeta mala Sarah,
neko¢ Shellyjina varovanka in policist Albrecht,
njegovi sovrazniki pa iS€ejo nacin, kako bi
nesmrtnega Vrana vendarle pokoncali enkrat za
vselej.

Tekom filma skozi Ericove o¢i spremljamo retro-
spektivo idilicnega Zivljenja ljubimcev, njuno
smrt in trpljenje ob umiranju, preZeto z mo¢nimi
Custvi, ki pustijo gledalcu sladko-grenak, a zelo
mocan priokus. Lee je svojo vlogo odigral na-
ravnost briljantno ter za srhljivo masko prikazal
duso ranjenega mascevalca, ki je vse prej kot
zloben — i8¢e le pravico, zadoScenje, ki mu ga
predstavlja smrt vseh, ki so mu storili krivico.
Temne ulice Detroita, prezete z meglo in dezjem
ustvarjajo zadusljivo atmosfero, nabito s tesnobo
in sthom. Akcijske scene Zal ne izstopajo pretira-
no iz kliSejskih — jasno je, da mrtvega ne more§
enostavno ubiti z rafalom krogel — a so vseeno
prijetna poslastica, predvsem zahvaljujo¢ Leeju.

Vran, ki vseskozi spremlja protagonista, mu
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omogoga, da vidi skozi njegove oci. Se veg, Eric
ima sposobnost vdreti v misli kogarkoli ter sliSati
krike, ki so dale¢ od njega, obenem pa za
namecek tudi deklamira slovite besede iz pesmi
The Raven (in kako naj se torej ne bi zaljubila
vanj?), nemara najbolj poznanega dela novoro-
mantika Edgarja Allana Poea. Ceprav Eric
postane Vran, hladnokrvni morilec z jasnim
ciljiem, ki mu nobena prepreka ne predstavlja
ovire, obenem ostane tudi Eric — Se vedno cuti.
Sovrastvo, trpljenje in seveda mascevanje ter
hkrati ljubezen, prijateljstvo in naklonjenost do
Sarah in Albrechta. Ne, Vran ni zombi, ki bi po
smrti bebavo taval z zeljo po truplih in krvi. Vran
je clovek.

Fenomen, ki ga je film prinesel zgodbi, je po
uspehu razrasel v silovite razseznosti. Izvimik je
dobil tri nadaljevanja: leta 1996 je sledil The
Crow: City Of Angels, v tretiem Vranu izpred
sedmih let The Crow: Salvation, je v glavni vlogi
nastopil meni osebno zelo priljubljen igralec, Exic
Mabius; 2005 pa je bil izstreljen The Crow:
Wicked Prayer. Rdeca nit se ohranja v vseh
filmih, vendar vsaki¢ dobimo novega Vrana in ni
potrebno posebej poudarjati, da nobeno izmed
nadaljevanj izviriku ne seze niti do gleznjev, kaj
Sele kolen. Medtem je 1998 izsla Tv serija The
Crow: Stairway to Heaven, ki ima korenine v
prvem, originalnem delu; leto zatem je zacela
izhajati nova serija stripov.

Slave je bila delezna tudi
Vranova maska: povzeta
po obrazu Zalostnega klov-
na je postala kultna pod
imenom The Crow Face
(Vranov obraz) in na
Siroko  uporabljena
predvsem pri pred-
stavnikih Ze omenjene
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gotske kulture. Vplivi Vrana so posegli tudi v
glasbo in literaturo, predvsem v novodobno
poezijo, ki temelji na vzorcih nove romantike in
dekadence ter prikazuje notranje rjoveCega tra-
gicnega junaka.

The Crow preprica v celoti: glavna igralska
zasedba blesti, scenografija, razsvetljava in glas-
ba odlicno dodajo svoj pecat k prikazani zgodbi.
Pa vendarle ne gre vse slave pripisati samo zgod-
bi: izredno mocan je ustvarjeni ambient: napet,
temacen in pronicljiv, ki gledalca ne pusti hladne-
ga, ampak ga elegantno in hipnoticno popelje v
obskuren, drugacen svet; svet, ki ga vidimo vsi
enako in hkrati vsi drugace.

—~ ko~

Stanistaw Lem
Solaris

psihoanalitiéna interpretacija

pise Mojca Hribar — Taisha

Nekaj Casa sem razmisljala, ¢e naj tole filozofsko
obarvano napletanje sploh dam v objavo, potem
pa so me prepricali, da razumljivost besedila ni
pogoj objave. Naj povem Se, da moj namen ni
zveneti uceno (vsaj ne v prvi visti), vendar izha-
jajo interpretacija Solarisa in besedne zveze, ki jih
uporabljam, iz podrocja psihoanalize in filozofije,
ki pac zvenita uceno.

Za Stanislawa Lema (1921-2006) ste verjetno ze
vsi sligali. Skoda bi bilo prostora v Neskonénosti
(ki ni neskoncen!) za nastevanje suhopamih
biografskih in bibliografskih podatkov o njem.
To si lahko geeki preberemo na Wikipediji ali kje
drugje na mrezi. Poleg odlicnih Zgodb o pilotu
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Pirxu in Zvezdnega dnevnika [jona Tihega mi je
bil najbolj vSe¢ Solaris, po katerem sta posneta
dva istoimenska filma. Tukaj bom opisala svoje
razumevanje tega romana.

PRIPOVEDNI OKVIR ZGODBE

Psiholog Kris Kelvin pripotuje v raziskovalno
postajo, ki lebdi nad planetom Solaris. Tam najde
stvari v razsulu, poleg tega ugotovi, da je eden
izmed treh ¢lanov posadke naredil samomor. Ze
prvi dan ga obisce bivse dekle Harey, ki se je
zaradi njega ubilo. Izkaze se, da ima vsak ¢lan
posadke svojega “gosta”, ki se ga sramuje in ob
njem obcuti krivdo. Gosta se ni mogoce znebiti
niti z usmrtitvijo, saj se vedno znova pojavi. Gost
ima vse lastnosti in ¢ustva pokojne osebe, z izje-
mo spomina. Predvsem pa ima Zeljo biti z
ljubljeno osebo. Harey ne Zeli biti vir nesreCe za
Kirisa, zato se poskusa znova ubiti, tudi s Krisovo
pomocjo, neuspesno.

Vzporedno z dogajanjem na postaji se odvija
raziskovanje planetarnega povrsja, ki sestoji iz
enega samega velikanskega oceana, ki se obliku-
je vrazliéne fantasticne tvorbe. Teh tvorb razisko-
valci ne razumejo in jih ne znajo napovedati.
Oceanu znanstveniki pripisujejo inteligenco in se
poigravajo z mislijo, da so “gostje” oceanove
projekeije njihove lastne dusevnosti.

NEMOGOCE SRECANJE

Solaris je film o nemogoc¢em objektu. Nemogoc
objekt je objekt, ki ga ne moremo srecati, ker pri-
manjkuje sredstev za simbolizacijo, skupnega
simbolnega jezika. Nemogoc je objekt, ki nima
korelacij v empiriénem razmerju, v “realnosti”.
Nemogoce pomeni neobstojece v simbolnem
registru. Nemogoc€ objekt je izvrzen iz tega regis-
tra ali ga sam onemogoca. Zato se simbolno
mora vracati k temu objektu, izvizenje je realni
dogodek, zaradi katerega se zacne simbolizacija.
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Nemogoc¢ objekt je nekaj dejanskega, obstaja.
Njegovo sreCanje pa ni mogoce drugace kakor s
sekundamo simbolizacijo (emocijami), ki nima
ni¢ z realnostjo objekta (realnost tega objekta je,
da ne obstaja). Zadene le njegove odseve. Kjer
odpove simbolna govorica, nastopi sekundama
simbolizacija.

Ker znanstveniki na postaji oceana enostavno ne
razumejo, ker ne najdejo skupne simbolne govo-
rice, izumijo celo znanstveno taksonomijo, da bi
ga uvrstili v znane vzrocno posledicne sheme,
vendar jim vedno znova spodleti. Invariantne
korelativne zveze ne najdejo. Zato se zateCejo k
sekundarni simbolizaciji, to pa je tisto, kar ljudje
na postaji izkusajo.

Poleg tega ocean vseskozi personalizirajo,
humanizirajo, in se sprasujejo, kaj ocean s svoji-
mi dejanji hoCe, ali jih namenoma mu¢i, ali zeli
ustre¢i njihovim  skrivnim Zeljam? “Odprav-
ljamo se v vesolje, pripravljeni na vse, kar
pomeni na samoto, na borbo, na mucenistvo in
smrt. Vendar se naSa pripravljenost kaze le kot
diza. Pravzaprav sploh nocemo osvojiti koz-
mosa, hocemo le razsiriti Zemljo do kozmi¢nih
razseznosti. Humani smo in plemeniti, nocemo
osvajati drugih ras, ho¢emo jim le prenesti nase
vrednote. Smatramo se viteze svetega Kontakta.
Ampak to je druga laz. Ne is¢emo nikogar razen
ljudi. Ne potrebujemo drugih svetov. Potrebuje-
mo ogledalo ”  (Prosti prevod iz
srbohrvas¢ine.) Pojem usmerjenosti pa je prob-
lematicen, ker predpostavlja neko minimalno
skupno govorico, ki je ni. Ocean je necloveski,
tuj, do interakcije oziroma srecanja ne more priti.
Solaris je pravzaprav roman o komicnih ali
tragicnih situacijah, ki lahko nastanejo, ko skup-
nega imenovalca ni.

Zakaj je objekt nemogoc? Zakaj ljudje izkusajo
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ravno to? Zakaj je ta objekt nekaj, kar vsakdo pre-
pozna kot nekaj intimno preteklega, kar pripada
njim samim in tvori njihovo integriteto? V tem
smislu vidim ocean kot metaforo nezavednega,
njegove tvorbe pa tvorbe nezavednega.

Bog

V tem konteksu lahko razumemo tudi Kelvinove
refleksije o bogu. Podobno kot tujo inteligenco
ljudje humaniziramo tudi boga. “Edini bog, v
katerega bi veroval, je bog, katerega prizadevanje
ni odresitev, je bog, ki nicesar ne resuje, je bog, ki
samo obstaja.” Tudi bog je na nek nacin
nemogoc objekt, ki si ga skusamo priblizati, ga
razumeti. Tamanje, da ne razumemo, zakaj je
bog naredil ali ni naredil Cesa, kaze na zgresitev
in nerazumevanje pojma boga.

Priporocila za branje: ¢e vam je bil vie¢ Solaris,
bo vam verjetno vse¢ Italo Calvino: Ko neke
zimske noci popotnik ... in Kozmokomicne.

Priporocila za film: obe verziji Solarisa (Tarkovs-
ki, Sodebergh), Stalker (Tarkovski), Odiseja 2001.

~ ko~

Samo Petancic
Anor Kath - Pota magov

pise Tanja Cvitko

Konec lanskega leta sta se na slovenskem
knjiznem trgu pojavila fantazijska prvenca: Vitezi
in Carovniki Bojana Ekselenskega ter Anor Kath
— Pota magov Sama Petancica. Odlomke obeh
del, oziroma neke vrste odStevanja do izida ste
lahko brali v prejsnjih Stevilkah Neskoncnosti.

Anor Kath — Pota magov Ze s svojim naslovom
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namiguje, da nas med platnicami ¢aka klasic¢en
fantasy. Vendar je kljub temu, da gre za prvenec,
s katerim bo treba zadovoljiti izkuSene bralce,
avtorju uspelo ustvariti celovit svet, s katerim je
postavil trdne temelje za odvijanje zgodbe.

V romanu spremljamo usodo pripadnikov
razlicnih klanov magov. Tir je ranar, mojster
mesene magije, dobrodusni samotni popotnik.
Ceprav bi se po nenapisanih pravilih Kodeksa
svojega klana moral v Sirokem loku izogibati
mojstrov klicanja dus, pripadnikom klana Vecne-
ga kroga, se, prisiljen s spletom okolis¢in, spopri-
jatelji z molcecim nekromozem Hedjegadttujem.
Na poti se jima pridruzi tudi Honrad, gospodar
golemov, vojskovodja kamnitih bojevnikov, lju-
bitelj dobre kapljice in brhkih deklet. Vsi trije so
Izbranci, ki naj bi ob prihajajocem prelomu Pete
dobe (Casovnega obdobja odvijanja romana) v
Svet dveh lun prinesli Spremembo. Vendar
dokon¢na druscina Se ni popolna (fantazijski klise
nalaga pet Clanov): srecajo Se psihi¢no nestabilne-
ga Staktia, ki ga je obsedel duh oklepa, katerega
nosi. Staktio sicer ni Izbranec, je pa kljucnega
pomena pri Spremembi Dobe. Cetrta Izbranka in
peta clanica pisane drus¢ine je Akhi, mojstrica
modre magije iz klana Zensk, ki bi jih lahko
primerjali z Amazonkami. Skupino ¢aka dolgo
potovanje, telesni in psihi¢ni napori, krvave pus-
tolovsCine, magija, strah in boj za prezivetje ...
Zasnova popotnih druzabnikov kot tudi njihove
dogodivscine me je precej spominjala na Dun-
geons & Dragons sistem igranja, v katerem je
avtor zagotovo nasel vsaj delni navdih.

Karakterizacija in psiholoska razdelanost
glavnih junakov je sicer okoma in deloma
neprepricljiva, predvsem kar se ti¢e zensk. Akhi,
Clanica klanovk, je na primer s svojo “Zen-
skostjo”” popotnikom bolj v napoto kot v korist —
z vonjem svojega mesecnega perila namre¢
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privablja sovraznike, povrh vsega pa Se stakne
pljucnico ... Pogresala sem vecjo pomembnost
zenskih likov, ¢e Ze ne romanti¢no ljubezensko
razmerje, pa vsaj kakSen priloznostni seks za
popestritev dolgega potovanja.

Kljub precej$njem Stevilu mrtvih in grozljivih
krvavih spopadih roman preveva avtorjev smisel
za humor, ki se najbolj odraza v hudomusnih
nagajivih domislicah. Nekateri stavki in prizori
vas bodo celo spominjali na anekdote iz resni¢ne-
ga zivljenja. Pripovedni stil je dinamicen, bralcu
je na sreCo prihranjeno dolgovezno enciklope-
di¢no opisovanje zgodovine nastanka sveta. Priz-
nam pa, da sem med branjem pogosto uporab-
ljala Indeks pojmov in imen, ker so se mi
nekatere osebe, bitja in rase prehitro izmuznile iz
spomina.

Zgodbaromana se zakljuci na nepri¢akovan, pre-
senetljivo hiter nacin, pravzaprav se z zadnjim
odstavkom glavna zgodba komaj zacne. Bralec,
ki pri¢akuje samostojno zgodbo, bi po eni strani
znal ostati razocaran, po drugi strani pa lahko
nestrpno pricakuje nadaljevanje, oziroma drugi
del romana.

Samo Petanci¢ je nedvomno
obetaven slovenski fantazijski
pisatelj in si zasluzi pozormost
tistth, ki ste ze dolgo
potrosniki angloameriskih
fantazijskih romanov,
kot tistih, ki boste to
Sele postali. Anor Kath

— Pota magov je izsel \
pri novomeski zaloZbi
Goga, zaradi prijaznega
posredovanja zalozbe si en
izvod lahko izposodite v
Prizmini knjiznici.
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Igra
OGame

pise Miha Pleskovi¢ —

Lucas Kane

Se predobro se zavedam, kako je, ko te prime, da
bi Sel brskat po policah trgovine in bi najraje kar
nabavil novo igro. Cesar konec koncev ne mores,
ker nimag denarja. Ce mi ne verjamete, naj vam
povem, da mi je status Studenta Ze zdavnaj
potekel in me Se vedno niso sprejeli nikamor na
delovno mesto. Toda nekaj danasnja mladina le
ima: internetno povezavo. Z dostopom do najra-
zliénejsih mini iger. Na Zalost so te igre zabavne
le na kratek rok, nakar ¢lovek zahrepeni po
nekem vecjem, bolj hranljivem obroku. Lahko
torej Internet ponudi nekaj vec, kar je prav tako
hranljivo kot tudi brezplacno? Odgovor je
pritrdilen. Dame in gospodje, predstavljam vam
13j Za ljubitelje medplanetamega trgovanja, boje-
vanja in diplomatskega sklepanja, OGame.

Nekateri se gotovo zdaj sprasujejo, kaksno ime je
zdaj to. Po pravici povedano, $¢ sam ne vem.
Ko sem prvic v brskalniku poklikal
http:/www.ogame.org (spletno mesto za
anglesko verzijo; obstaja tudi v drugih jezikih,
toda na Zalost ne v slovens€ini), sem se tudi sam
spraseval, kako je to sploh mozno. Strateska
vesoljska simulacija, kjer se lahko pomeri na
tisoce igralcev iz vseh koncev sveta naenkrat, pri
tem se pa uporablja ni¢ ve¢ kot samo standardna
intemetna povezava. SliSalo se je neverjetno in
predobro, da bi bilo res, zato sem iz Ciste radoved-
nosti izponil registracijo, ki je bila popolnoma
brezplacna. Nato sem ugotovil, da je vse res.

Svet Ogame je sestavljen iz nesteto galaksij, v
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katerih se skriva neSteto soncnih sistemov. V
vsakem sistemu je 16 prostorov, med katerimi jih
15 zapolnjujejo planeti, 16. pa se imenuje Outer
Space in je namenjen vsem raziskovalcem, ki jih
rajca izlet lastne armade vesoljskih plovil v nez-
nano (floto jim lahko unici kaksna skrita zvezda,
napadejo jih lahko pirati ali neznana vesoljska
rasa, lahko se pa tudi prikopljejo do raznih zelo
koristnih surovin). Kot novopeceni igralec zacne$
z enim ubogim planetkom v x galaksiji in X siste-
mu. Tvoja naloga kot novega voditelja je, da svoj
ubogi imperijcek spremeni$ v dominantno silo v
vesolju. To pocne§ tako, da na svojemu planetu
gradi§ rudnike Zeleza, kristala in devterija (suro-
vina, nujno potrebna za raziskovanje drugih siste-
mov in nasploh za prevazanje lastnih plovil),
poskrbis za energijo, ki je potrebna za obratovan-
je teh rudnikov ter naredi§ mogocno ladjedelnico
in raziskovalni center za razne nadgradnje. Toda
to ni vse. V imenu lastnega cesarstva lahko tudi
napadas druge igralce; ki so (ne)srecno posejani
naokoli, prav tako kot ti. Tukaj me je zmotilo, da
nasprotnikovega planeta ne mores uniciti (izema
so lune, ki krozijo okoli planetov), ampak jih
lahko samo prikrajsas za surovine, ki jih zadrzuje-
jo na napadenem planetu.

Ko se dovolj razvijes, ti spletna igra ponudi tudi
kolonizacijo drugih planetov. Tistih, ki so jih Ze
kolonizirali, ne mores kar tako prevzeti, lahko se
pa loti§ praznih planetov, ki se vedno najdejo vse-
povsod. Na tem mestu so avtorji postavili mejnik.
Zasesti smes najve¢ 9 planetov, vklju¢no z
domacim. Nekdo se bo gotovo namrdnil ob tem,
toda poteza se zazdi logicna, ko pomislis, da bi se
tudi ostali radi prijavili in uzivali. S tem se odpravi
vsakrs$na misel na mogocni imperij, ki se razteza
po vsakem planetu preko dvestotih galaksij.
Namesto tega se igralec torej posveti mocni
ekonomiji, obrambi, floti in razvitosti, ki ti, ¢e se
dovolj posveti§ posamezni panogi, Se kako lahko
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sluzi. Bo§ meSetar s surovinami, oklepnik s tisoci-
mi obrambnimi mehanizmi, pirat z mogocnimi
ladjevji ali samo preprosto razsvetljena rasa? Se
bos velanil v kaksno prijateljsko navezo, zacel
lastno alianso ali bos ostal volk samotar? Moznos-
ti je nesteto in odloCitev je tvoja.

Gradnja, napad, in raziskovanje tehnologije pote-
ka v realnem casu. To pomeni, da ¢e pise, da za
nekaj potrebuje$ dve uri, bos§ dejansko ¢akal dve
uri, da se zadana naloga opravi. Zacetnikom je to
trpljenje prikrajsano, saj zacetne stopnje zgradb
potrebujejo od pol do deset minut, da se zgradijo.
Tezava nastane, ko igralec pride do visjih grad-
benih stopen;. Takrat se lahko gradnja zavlece do
ve¢ ur ali celo dni, kar bo za vrocekrvneze kot
hladen tus. Ja, to je igra za potrpezljive, kajti za
vsaj malo spodoben imperij se lahko poti§ pol
leta, pa ti Se vedno na statisti¢ni lestvici lahko
zlobno napise, da si na 2531. mestu. Poleg tega ti
igra tudi subtilno pove, da nikoli ne bo§ imel
dovolj moci ali ¢asa, da se obrani§ napadov. Ker
¢as na nasem lepem planetu ni povsod isti, se ti
lahko zgodi, da ponoci lepo spis v svoji postelji,
ko te nekdo prav elegantno napade, te olajsa za
surovine, jo podurha in jih za namecek e zapravi
za lastno proizvodnjo ladjevja, s katerimi te lahko
napade naslednjo noc. Se slisi kruto? Saj tudi je,
in ¢e se kmalu ne nauci§ raznih trikov, obstaja
velika moznost, da bos$ zaCel uporabljati kletvice,
za katere si starSem obljubil, da jih ne bos izrekel
nikoli vec.

Potegnimo zdaj ¢rto. OGame je frustrirajoc, dol-
gotrajen in stresen internetni $pil, ki ravno zaradi
internetne povezave nima namestitvenih datotek
in je tako oropan vsakrine grafi¢ne podobe. Ce
nima$ namena sedeti 24 ur na dan pred
zaslonom, se raje pripravi na razocaranja ob izgu-
bi surovin in ladjevja ter obrambe, ki ga je
varovalo. Toda v zameno igra ponuja bogato in
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ravno tako dolgotrajno izkusnjo, ki se potr-
pezljivim ljudem Se kako obrestuje. Grafike
mogocde res nima, so pa zato avtorji narisali zelo
realisti¢ne ilustracije, ki te spremljajo skozi vso
igro. Kdo sploh potrebuje grafiko, ko ti ob takih
slikah domisljija deluje z vso paro? Nasploh pa
so ostali igralci vecinoma civilizirani in te ne
napadajo v tri krasne, tako da se je z njimi veselje
pogovarjati, trgovati ali si obljubljati medsebojno
pomoc (ali vojno, kolikor je kdo krvozeljen).
Najpomembnejsa tocka vsega pa je, da te Ogame
zna zaposliti tudi za leta. Se posebej, Ge posedu-
jes vec racunov. Ajde, pogumno pojdimo, kamor
ni Sel Se noben clovek.

Anime
Wings of Honneamise

pise Peter Dobaj

Sredi osemdestih let preteklega stoletja se je
skupina mladih japonskih animatorjev lotila svo-
jega prvega resnega projekta. Prvi uradni izdelek
danes zelo cenjenega animacijskega studija
Gainax Wings of Honneamise je prisel v japons-
ka kina leta 1987 in navdusil mnogo ljudi, Se ve¢
pa jih je pustil povsem hladnih. A vmimo se na
zacetek.

Se preden je studio Gainax obstajal, so njegovi
ustanovitelji doZiveli slavo med ljubitelji ani-
macije z dvema kratkima videoma, ki so ju
pripravili za zF konvencijo Daicon. To jim je dalo
potrebno samozavest in pogajalski argument, da
so po ustanovitvi Gainaxa odkorakali do glavne
producentske hiSe in iztrzili do takrat najvecji
proraun za snemanje animiranega filma. Kot
marsikateri drug izdelek mladih navdusencev je
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tudi ta zelo ambiciozen in prevzeten projekt, kar
pa odli¢no odseva samo vsebino filma.

Kadet Shirotsugh po sreanju z mlado versko
navduSenko prvi¢ zacuti, kaj pomeni biti s srcem
pri stvari. Ceprav si je vedno Zelel postati pilot, je
zaradi slabih ocen pristal v ne prevec cenjenem
vesoljskem poveljstvu kraljeve vojske Honne-
amisa. Na ugled vesoljskega poveljstva vpliva
predvsem dejstvo, da ne Honneamisu ne kateri
koli drugi naciji $e ni uspelo izstreliti Cesarkoli v
vesolje. Vendar z novim zagonom se Shirotsugh
javi kot prostovoljec za nacrtovan polet v vesolje,
prav tako uspejo premagati tudi druge tezave.

Kot Ze receno, je Wings of Honneamise imel
ogromen proracun — Se danes je med 10 najdraz-
Jimi anime celovecerci — vendar je zaradi
neprimeme reklamne kampanje v kinih pogorel.
Potreboval je kar sedem let, da je vlozen denar
povmil. Proraun odseva odli¢na animacija boga-
ta z detajli, ki svoj vrhunec doseze v zakljucku
filma, v vojaskem napadu z impresivno animira-
nimi zra¢nimi boji in vzletom rakete. Tukaj imata
najveje zasluge Ichiro Itano, najbolj znan po
zratnih in vesoljskih bojih v serijalu Macross ter
Hideaki Anno (kasnejsi reziser Evangeliona),
zadolZen za posebne efekte in predvsem eksplo-
zije. Svoj denarni delez pa je najbrz pobral tudi
glasbenik Ryuuichi Sakamoto, ki je v istem letu
osvojil oskarja za glasbo v filmu Zadnji kitajski
cesar. Po pravici povedano se njegovi synth-
orkestri nekako ne skladajo najbolje z vesoljsko
tematiko, ampak njegov prispevek vseeno
pomeni presezek v takratni animirani produkciji.
Naj samo dodam, da je to zaenkrat njegova edina
filmska glasba za japonske animirane filme.

Kot pri mnogih drugih animejih studia Gainax
tudi tukaj postrezejo z liki, ki niso idealizirani,
ampak imajo vsak svojo mero napak, s katerimi
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nas soocijo tekom filma. Sama zgodba tece
pocasi in si vzame Cas, da dodobra predstavi civi-
lizacijo sveta na katerem se odvija, druzbo od
najvisjega do najnizjega sloja ter tezave s kateri-
mi se sooca nesrecno vesoljsko poveljstvo.
Rdeca nit je karakterni razvoj Shirotsugha in
napredek vesoljskega programa ter pacifisticno
sporocilo, ki pa na trenutke izpade pridigarsko.
Vrhunec filma je pravzaprav edini trenutek, kjer
gledalcu postrezejo z akcijskimi prizori, ki so
mojstrsko izpeljani in prava poslastica.

Film je financno pogorel, cemur najbrz botruje
dejstvo, da je bil reklamiran kot epski spektakel z
“vroco romanco”. Od taksnih pricakovanj izpol-
ni le epskost, zato ni primeren za ljubitelje badass
samurajskih vesoljskih bojevnikov, ki premagu-
Jjejo vampirske nadzlobneze, ampak prej za tiste,
ki bodo uzivali ob dobri zgodbi in subtilnem
humorju. In ne bodo umrli od dolgcasa, ¢e na
ekranu vsakih 25 minut ne bo kdo iz sebe izlil 15
litrov krvi.

1408

pise Matej Frece

Stephen King je svojo kratko zgodbo 1408
napisal takoreko¢ mimogrede — pravzaprav niti
ni bila namenjena objavi. Ko je pisal knjigo o
teoriji pisanja, ki je imela preprost naslov O
pisanju, je hotel zgodbo 1408 podati le kot vajo
in primer iz teorije kreativnega pisanja, a ga je
tematika zgodbe tako pritegnila, da jo je v celoti
razvil v samostojno zgodbo.
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Stephen King velja za najboljSega mojstra groze.
Ceprav je tovrstna titula sicer lahko diskutabilna,
mu mojstrstva ne gre oporekati. Njegova groza ni
groza “gravza’, temveC gre za pretanjen psi-
holoski horror, ki ga lahko sreamo na vsakem
koraku Zivljenja. Tovrsten nevidni horror je zara-
di svoje banalnosti ter predvsem resnicnosti
veliko bolj grozovit, a toliko tezji za uspesno
filmsko obdelavo. Medtem ko je King v literaturi
7e nestetokrat dokazal, da ve, kako se v bralcu
gradi sthljivi gestalt strah, pa so filmski ustvarjal-
ci zaradi fiziCne neoprijemljivosti njegove groze
ustvarili vecinoma hitro pozabljiva, ¢e ne Ze celo
ni¢vredna dela. Tudi kadar je reziral sam King, je
bil rezultat kvecjemu povprecen film — spomni-
mo se Mesecnikov. Le trojéek Carrie, Misery in
The Shining veljajo za filme, ki so njegovim
horrorromanom v Cast.

Film 1408 se tej sveti trojici ne bo pridruzil, se jim
pa presneto pribliza. Ideja ubijalske hotelske sobe
je seveda na moc absurdna in zveni kot kaksen
ske¢ Montyja Pythona, a reziser Mikael Haf-
strom je dokazal, da se Se iz tako bizamih idej
lahko ustvari prvovrstna grozljivka. Brez krvi,
brez noZev, brez nasilja, v enem prostoru ujet en
Clovek ... ter obilo, obilo prvinskega straha. Kot
vemo, je problem grozljivk zakljucek, saj bistvo
grozljivke ni poanta na koncu zgodbe, temvec
¢im bolj domiselno sadomazohisticno mucenje
gledalca z nasiljem, bodisi psiholoskim ali fizi¢-
nim. Zato ob zakljucku malce spodrsne tudi
filmu 1408, a le zato, ker je sredina filma preve¢
dobra. Kot vsaka dobra grozljivka, tudi 1408 na
koncu ponudi prizor, ki gledalca zmede, mu
ponudi tiso¢ vprasanj in desetkrat ve¢ toliko
moznih interpretacij.

V danasnjih casih, ko se grozljivke enaci z
podzanrom “gravzljivk™, je lepo videti, da v kina
Se najde pot kvalitetna grozljivka stare Sole, ki
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svoj strah gradi na nevidnem in ne na litrih briz-
gajoce krvi in kupih odtrganih udov. Primemno za
romanticen vecer zaljubljencev.

—~ ko~

TV serija
Dr. Who

pise Gregor Vuga

Januarja je na tudi na nase televizijske zaslone
skozi prostor in ¢as pripotoval Doctor Who ...
pardon, Doktor Kdo. Kdo? Naj tudi mi sko¢imo
skozi prostor in ¢as, natancneje v Veliko Britani-
jo, leta 1963. Takrat se je namre¢ zacela predva-
jati ena najbolj ikonskih britanskih nanizank,
najdlje trajajo¢ znanstvenofantasticni televizijski
Sov vseh casov — Doctor Who. Velik del Sarma
serije je od zaCetka izhajal iz izjemno omejenega
proracuna, kar je botrovalo dvojemu: simpaticno
cenenim efektom, posastim in lokacijam (dve
navadi, ki sta se kasneje spremenili v interni Sali
in prepoznavni popkulturni referenci med lju-
bitelji znanastvene fantastike sta recimo uporaba
aluminijaste folije za izdelavo robotov in poSasti
ter snemanje v opus¢enih kamnolomih, kadar je
bila potrebna nezemeljska lokacija) ter iznajd-
ljivost in kreativnost piscev, ki so morali z mini-
malnim Stevilom elementov ustvariti karseda
privlacne in zanimive zgodbe. Ravno majhna
sredstva so bila razlog za usodno odlocitev glede
enega kljucnih elementov: casovno-prostorske
ladje TARDIS (Time And Relative Dimension In
Space). Ta je dobila legendamo obliko modrega
Police Boxa, telefonski govorilnici podobne
kabine, ki jih je bilo mogoce v Veliki Britaniji
vcasih videti na vogalih ulic in so sluZile direktni
telefonski povezavi s policijsko centralo v ¢asih
pred dvosmemmi radiji, mobilnimi telefoni in
podobnim. Modra kabina, brzeca skozi psi-
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hadeli¢ne casovne tunele, se je za vedno vpisala v spomin tistih,
ki jim je Doktor tako ali drugace prirastel k srcu.

In kdo je Doktor? Je ¢asovni popotnik, eden izmed pozabljenih
Gospodarjev Casa z daljnega planeta Galifreya. Sprva je bil
skrivnostni, (po Wellsovski maniri) viktorijansko opravljeni
starec in Sele skozi desetletja se je njegovo ozadnje razkrivalo,
dopolnjevalo in popravljalo. Doktor nikoli ni bil enotna vizija ene
osebnosti, pa¢ pa bolj koncept, okoli katerega so generacije sce-
naristov, reziserjev in igralcev oblikovale presenetljivo konsis-
tenten in caroben lik. Vseskozi pa se je okrog njega obdrzala
meglica skrivnostnosti, od koder je izSel tudi naslov serije, saj je
na njegovo tradicionalno predstavitev “I’'m the Doctor”,
nemalokrat zastavljeno ocitno vprasanje “Doctor who?”’

Prvi Doktor (igral ga je William Hartnell) privisi na Zemljo s
svojo ladjo, ki je sposobna potovanja skozi prostor in ¢as, znotraj
pa je veliko vecja, kot se zdi od zunaj. Lahko spreminja svoj
zunanji videz, da se lahko Zlije z razli¢nimi obdobji in kraji, kjer
pristaja, ob pristanku pa se ta “mehanizem’” pokvari, zato za
vedno obdrzi obliko modre kabine. Ko je Hartnell zapustil seri-
jo, so se pisci domislili Se enega ikonskega elementa serije, ki jo
je, bolj kot vsi drugi, obrzal na televizijskih zaslonih vse do
danes. Doktor se namre¢ ob smrti lahko “regenerira”, pri tem
dobi drugacno fizi¢no podobo in nekoliko drugacno osebnost,
toda v bistvu ostane ista oseba. Namenili so mu trinajst regene-
racij, in v petinstiridesetih letih serije jih je porabil dobrih deset (z
njegovega staliSca so sicer minila stoletja, saj serija prikazuje le
del njegovih pustolovicin). V ¢asu sedmega Doktorja (Sylvester
McCoy) je serija dozivela zacasno prekinitev, vendar je bila
obenem na posebnem vrhuncu. Leta 1989 so tako pri BBGju
nanizanko pospravili v omare za primernejse Case. Toda fransiza
je zivela naprej, v vmesnem casu so nastajali stripi, novele,
romani in avdio-knjige o razli¢nih Doktorjih. Leta 1996 pa so v
ZDA posneli celovecemi film, ki je zakljuil pot sedme inkamaci-
je in predstavil osmo (Paul McGann), ki pa na filmskem platnu
ali televiziji ni ve¢ zazivela; osmi Doktor je ostal v knjigah.
Nazadnje so serijo spet oziveli leta 2005 s Christopherjem Eccle-
stonom kot deveto reinkamacijo, nakar ga je zamenjal David
Tennant kot deseti Doktor. Z Ecclestonovo “novo” serijo se je
tudi zacelo predvajanje na nasi televiziji. Ozivitev franSize je bila
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misljena obenem kot ponovni zacetek, saj ni
potrebno veliko, ali pa celo ni¢ poznavanja
poprejSnjih sezon, da lahko spremljamo zgodbo,
pa tudi nadaljevanje, saj v celoti nadaljuje konti-
nuiteto in ima za ljubitelje dovolj majhnih pok-
lonov starim zgodbam. Za stik med Doktorjem
in publiko $e vedno skrbijo spremljevalci (com-
panioni), osebe, ki jih obicajno po spletu
okolis¢in pobere nekje (obicajno na Zemlji) in ga
potem spremljajo nekaj ¢asa. Ce gledalcu kaj ni
jasno, mu bo jasneje kmalu za tem, ko bo Doktor
to razlozil svojim nevednim zemeljskim sopot-
nikom. Sprememba je recimo ta, da so sopotnice
in sopotniki v novi seriji veliko bolj romanti¢no
povezani, saj tako brzkone narekuje trg ... Pri-
tozevati bi se bilo mo¢ tudi nad spremenjenim
formatom pripovedovanja. Stara serija je eno
zgodbo pogosto pripovedovala skozi dolge epi-
zode, ali pa ve€ njih, z zmemim in detektivskim
tempom, nova pa v 40-minutne epizode stlaci
kolikor akcije je le mogoce. Nad adrenalinskostjo
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se sicer ni mo¢ pritoZevati, vendar zaradi tega
pogosto trpi pripoved, ki je prisiljena v dir in poka
od neprestanih deus ex machina momentov, ki
resijo dan, ko pa¢ zmanjka Casa za boljsi razplet.
Posebni efekti so Se vedno meSanica preprostih,
poceni resitev, ki dajejo vsemu skupaj Sundovski
retro$arm, vendar se mesa z racunalniskimi efek-
ti, ki so v prvi sezoni $e Sepavi, potem pa vedno
boljsi. Samo zgodbo oziroma zgodbe je tezko
kategorizirati, Doctor Who na splosno velja za
mladinsko serijo, obenem je Britancem poznana
kot dober material za strasenje otrok in njeni
najvecji ljubitelji so ravno med odraslimi. Tako
tudi epizode pogosto nihajo med lahkotno
burlesknostjo in temacnejsimi, resnejsimi tema-
mi, vsekakor pa glavni junak ostaja, kljub roman-
tiéni melanholiji samotnega popotnika z mnogi-
mi temnimi skrivnostmi, globoko optimisticen in
svetel lik, ki gledalcu zlahka prinese nasmeSek na
lica.

Jojme
Avtor: Jurij Kunaver

MINISTRSTVO ZA VREME. GIBANJE OMEJENO. Elegantno oblecen in nekoliko potegnjen moski srednjih
let je s pogledom oSinil veliko tablo, zapi¢eno na dveh krajih v ovenelo travo, nato pa je tiho izginil
skozi vhod ogromne sive palace. Vojna je — prava vremenska vojna! Drzava je razpadla na skupine,
ki hocejo vsaka po svoje urejati vreme, ki je bilo prej v rokah Boga. Bozji preroki meteorologi so samo
napovedovali, kar je Bog na tihem vnaprej odlocil. Odkar pa so ljudje odkrili, kje ima muhasta vre-
menska poSast svojo uzdo in stremena — in tega ni dolgo, je kot gobe po dezju pognala kopica novih
strank, ki volivcem obljubljajo vreme po njihovem okusu in Zeljah. Pa nastejmo nekaj teh zvenecih
imen: Stranka prikupno suSnega vremena, Stranka vedno nasmejanega sonca, Zmemovremenska par-
tija, Stranka mavrice za dober dan in lahko no¢, Koalicija nikoli ve¢ toce, Stranka sneg vsem otrokom
in mladostnikom v ¢asu pocitnic, Upokojenska stranka sovraznikov zmrzali na plo¢nikih, Koalicija
¢mih oblakov nad tujci, in tako napre;.
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Jojme

Moski, ki se je pravkar skril v notranjost palace, je bil zaskrbljeni Minister za vreme. Odkar Bog ne
skrbi ve€ za smiselno zaporedje soncnih in dezevnih dni ter za ob¢asno aktiviranje drugih vremenskih
pojavov, ministru opazno sivijo lasje. Bog je kljub vsemu laskanju duhovicine vcasih zagresil kaksno
nerodnost: s strelo je zazgal senik, ki je bil v lasti uboZnega kmeta, prenapolnil je z dezjem recno stru-
go in tako pustil splesneti ozimnico po kleteh hi§ na obrezju, potopil je ribiske ladje v nenadnem vihar-
jutik pred vamo luko ... Ampak vse to skupaj ni ni¢ proti neumnostim, ki so jih z viemenom zagresili
ljudje! Skoda pa ni samo materialna, ljudje so tudi na smrt skregani med sabo, prepirajo se, recimo,
nad ¢igavim zemljiS¢em sme parkirati dezevni oblak, odvetniki ponoci ne spijo, ker resujejo zapletene
tozbe zaradi preosoncenosti dolocenih regjj, nek taksist je celo tozil drzavo, da mu je zaradi prevelikega
odmerka ultravijoli¢nih Zarkov zbledela barva avtomobila in da zato izgublja stranke. Ministrstvo za
obrambo hoce prevzeti popoln nadzor nad strelo: v njej so namrec nasli vsestransko uporabno orozje,
hujse od zazigalnih napalmskih bomb. Drzavna balinarska zveza podkupuje razne funkcionarje, da bi
Jiizdali recept za toco oblike in velikosti balinarskih krogel; manjSe zanimanje za ledene krogle je tudi
med vedeZevalci, ki so Ze napovedali svojo zanesljivo zmago v tej zadevi. Casopisi se polnijo z noyi-
mi nejasnimi izrazi, podobne skovanke je sliSati na radiu in televiziji: vremeniti, prevremeniti,
naoblaciti, odoblaciti, razoblaciti, prisonciti (tudi: zasonciti), odsonciti, pomegliti, mavricariti. Ob
glagolih se pojavljajo na novo iznajdeni samostalniki in pridevniki: velemavrica, minimavrica, mikro-
mavrica, grom-sapica, zmrzal-burja, naliv-pripeka, tornado-pozled-fronta. Ogromno dela za pro-
fesorje slovensCine!

Minister zdaj sréno obzaluje, da se ni vpisal na pedagosko akademijo takrat, ko je bil e &as za to. Zal
sta ga gnala velikanska ambicija in povsod opazen dar za naravoslovje. Dobil je prvo nagrado za diplo-
mo iz fizike in Stipendijo v tujini, njegova meteoroloska doktorska disertacija o razganjanju oblakov
je bila ena najbolj citiranih v svetu znanosti. Svetoval je Stevilnim zasebnim in drzavnim ustanovam
in bil klju¢na oseba tako imenovane Vremenske reforme.

No, zdaj pa ima! DezZelo je spremenil v popoln kaos, ki ga ne more ukrotiti niti vojska, saj so vsi voja-
ki zaradi stalnih ekstremnih nihanj v podnebju zboleli in lezijo v prenatrpanih vojaskih bolniSnicah,
lazji primeri tudi v opuscenih tankih. Policisti so na terenu dobili soncarico, zato tudi nanje ne more
racunati. Na ulici srecujes ljudi, ki nosijo v eni roki kopalke, v drugi kozuh polame lisice, otroci imajo
vsi pri sebi Cutare s pitno vodo — proti dehidraciji, okoli pasu pa reSevalne obroce za primer poplave.
Vseh ¢udaskih primerov, ki pa so v taksnih razmerah edini logi¢ni, je preve¢, da bi jih nasteli.
Minister je stknil kozarcek Zganega, potem se je odmajal v klet in se v arhivu zalozil z narocjem sta-
rih Casopisov. Prelistaval je zadnje strani z vremenskimi prognozami v besedi in sliki. Od silne nostal-
gije so se mu orosila ocala. Sonce se je Ze mocno nagibalo na zahodno stran, okoli njega so pople-
savale strele v druzbi oblakov in mavric in tu pa tam kaksne orkanske trombe. Na Ministrstvu za vreme
je vladal mrtvaski mir; vsi zaposleni so Ze zdavnaj odsli. Minister si je v samoti lajsal duso, obdan z
zaprasenimi ¢asopisi, z vedno znova praznim kozarcem v rokah. Samo enemu vremenskemu pojavu
je Se zaupal: slanim kapljam, ki so padale z njegovih vek na sive polikane hlace. — Jojme!
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Los Angeles

Los Angeles

Avtor: Tomaz Madzarevic

Bil je velicasten dan, bozi¢no jutro, ko smo ubili zadnjega angela.

Po mnogih letih razvoja in napredka smo jim ljudje postali enaki po moci, kos po sposobnostih in
enakovredni v potencialu. A nas ponos je zahteval ve¢ kot le to. Kot vedno in povsod nismo mogli
sprejeti, da nam je kdo podoben, enakopraven. In smo jih pobili. Umorili. Ta svetla in dobrost¢na bitja,
ki niso poznala nesrece, ne hudega ne sovrastva, ki so zivela v miru, sozitju in slogi med seboj in z
nami. Ljudem to ni bilo dovolj.

Se Se spominjas, ko sem te takrat ogovoril? Prav na tem mestu sva takrat stala, oba od svetlega mese-
ca obsijana. “Ali si angel?” sem te takrat vprasal in v svoji mladostni (nekdo bi rekel naivni) zagna-
nosti mislil povsem resno. Neumestno vprasanje in beden poskus navezave stika zagotovo, ne bi ti
zameril, ¢e bi me takrat le ignorirala in dodala Se kako zajedljivo pripombo. A si le srameZljivo pove-
sila svoje velike rjave o€i, nekolikanj zardelih lic, nato z milim pogledom nasla moje.

Kdo bi poprej verjel, da angeli resni¢no obstajajo, Zivijo med nami, bedijo nad nasimi deli in hotenji,
nas usmerjajo v Zivljenju in varujejo pred vsako nesreco? Ob tolikih nesrecah, vojnah in svetovnih
katastrofah ni bilo teZko odmahniti z roko in zavmiti vsako misel glede njih. Ce bog dopusca vse to
gorje in ne poseze vmes, zakaj bi le verovali v nekaksne nizje sile, ki delujejo v njegovem imenu?

Nekateri so v svojih pravljicah in pripovedkah pripovedovali, da Zivijo angeli na Mesecu, nezna in
razumevajoca bitja, zaprta v svojem belem, mimem svetu, odmaknjena od ljudi. Pa so bili ves ¢as med
nami, povsem blizu.

Takrat sva sedela na klopci, objeta in tako blizu, uzivala v druzbi drug drugega in delala nacrte za skup-
no prihodnost. Zagotovo je sam Mesec jokal, ko si odsla na Zemljo, sem takrat pripomnil v $ali, saj so
tako izgubili svojega najlepSega angela. Le nasmehnila si se in kasneje, ko sva se ljubila v travi pod
meseCino, zajokala od srece. S poljubom sem ti obrisal lica in utmil solze, saj nisem mogel trpeti, da
bi moj angel jokal.

In ko sem v tisti hudi nesreci bil skoraj ob nogo, si sedela ob meni, z mehko roko in svojim neznim
smehljajem nudila upanje in oporo v tezkem trenutku. Bil sem potolazen in sre¢en obenem, kako bi
tudi ne bil, saj je bil moj angel varuh ob meni.

A ¢lovestvo je v svojem nenchnem stremenju po ne¢em bolj$em in vecjem preraslo okove in plasnice,
ki so jim jih nadeli izmakljivi angeli, vsaj tako so nam govorili svetovni voditelji. Sveta naloga vsega
Clovestva je bila, da se dokon¢no zoperstavi groznji in nevarnosti za prihodnji razvoj sveta, ki so jo
predstavljali angeli.

Biotehnologija nam je razsirila obzorja in zavest, spregledali smo in videli, da na svetu nismo sami.
Videli smo angele. Bili so vsepovsod. Do nedavnega absurdne prerokbe so dobile sporocilno vrednost
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in postale malodane enakovredne zakonom, drzavni voditelji pa so skoraj tekmovali, kdo bo izdal in
potrdil boljsi zakon, ki bi zatr] angele.

Najina zadnja skupna no¢, kako bi jo lahko pozabil? V poltemi si sedela na robu postelje in me gledala
s tistimi s svojimi globokimi in toplimi o¢mi, ki niso poznale hudobije. Razpleteni lasje so ti pokrivali
male prsi, ki so narahlo vztrepetale, ko sem prisedel zraven tebe, preproste deklice, a hkrati tako
veliCastne. Skupaj sva objeta v tiSini pocakala zoro.

Boj je bil neenak, zakaj kakor so bili angeli po svoji boZanski naravi veli¢astni in mocni, se vseeno
niso mogli kosati z vojaskimi silami nas ljudi, ki so bile poslane na lov Sirom sveta, opremljene z
najboljSo tehnologijo in ledeno mrznjo. Niso poznali oziroma razumeli sovrastva zoper njih, niso bili
pripravljeni na odpor zoper svoje nekdanje varovance.

Bil sem poleg, ko so ujeli zadnjega angela.

Stal sem med mnoZico, ki se je zbrala na centralnem trgu, ko so jo privedl, $e zadnjo preostalo iz nji-
hovih vrst, jo kot bojeco Zival prisilili v vdajo in pokor$¢ino, jo razstavili vsem na ogled.

Na glavni trg sta jo privedla svetovna vojaka, jo osomo odrivala pred seboj. Sepala je, se sem in tja
ustavila ter bol$¢ala predse, dokler je vojaka nista sunila naprej. Sredi z moénimi reflektorji osvetljene-
ga trga je pocival dvignjen piedestal, nanj so zrinili prestraseno revico, jo pustili samo sredi hrescece
mnozice.

Belo obleko je imela okrvavljeno na ve¢ mestih in raztrgano prav tako, dolgi lasje so ji razmrSeni padali
po krhkem telesu. In kljub temu je delovala veli€astno tam sredi vzburjene drhali, ki se je enoumno
drla le eno Zeljo: njeno smit.

In glej, kakor da ne bi bilo nikogar drugega takrat zate na svetu, si pogledala to¢no vame, me poiskala
v mnozici. Nesteti ogromni zasloni so neposredno prenasali dogajanje, a tudi brez njih sem povsem
jasno videl tvoje oblicje, bledi in nezni obraz, ki je vedno premogel le prisréen nasmeh in besedo pri-
jazne podpore. Posastno milo si se mi nasmehnila, potocila eno samo solzo.

Kdo bi si mislil, da bo zadnji angel umrl zaradi strtega srca.

Ni bilo $uma, niti najmanjSega zvoka, ko si padla.

Pregnali smo jih s sveta, pobili angele, vse do zadnjega, ogrizli njihova telesa in zlomili njihova krila,
njihova ozgana trupla so zlomljena padala z neba kot gorece snezinke.
Niso imeli mesta na Zemlji, vsaj ne skupaj z ljudmi, ki jih niso ne sprejeli ne razumeli. Odsli so in

nikogar ni, da bi jokal za njimi. Zemlja je ociS¢ena in Mesec je prazen. Le Se v sanjah obstajajo.

Morda smo z njihovim uniCenjem pricakovali kak$no presenecenje, bozansko darilo, razkritje
zmikljive skrivnosti, ki bi spremenila nas pogled na stvari in obstoj, nas pretresla v dno duse. A ni bilo
velikega razkritja, nikakr$ne skrivnosti. Ostali smo le mi sami.

Pocivaj zdaj v miru, moj angel. In sladko sanjaj.
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Pravljice so vec kot resni¢ne: ne zato, ker nam pripovedujejo, da zmaji v resnici
obstajajo, temvec zato, ker nam dopovedujejo, da jih je mogoce premagati.
—G. K. Chesterton

Prvo poglavje

Coraline je odkrila vrata malo po tistem, ko so se priselili v hiSo.

Hisa je bila zelo stara — pod streho je imela podstresje, pod zemljo klet in okoli zarascen vrt z orjaski-
mi starimi drevesi.

Coralinina druzina ni bila lastnica cele hise, saj je bila prevelika. V lasti je imela le del.

V stari hisi so ziveli e drugi ljudje.

Gospodicna Spink in gospodicna Forcible sta ziveli v stanovanju pod Coraline, v pritli¢ju. Obe ste bili
stari in okrogli, stanovanje pa sta delili z lepim Stevilom starajocih se visavskih terierjev, ki so imeli imena,
kot so Hamish in Andrew in Jock. Gospodi¢na Spink in gospodi¢na Forcible sta bili nekoc igralki, kot je
gospodicna Spink povedala Coraline, ko sta se prvi€ srecali.

“Ves, Caroline,” jo je ogovorila gospodi¢na Spink; ki je napacno razumela njeno ime, “svoje Case sva
bili tako jaz kot gospodicna Forcible zelo znani igralki. Nastopali sva na odrskih deskah, dragica. Oh, nikar
ne dajaj sadnih kolackov Hamishu, da ga ne bo vso no¢ zvijalo po trebuscku.”

“Ime mi je Coraline. Ne Caroline. Coraline,” je rekla Coraline.

V stanovanju nad Coraline, tik pod streho, je Zivel prismojen starec s kosatimi brki. Coraline je rekel,
da je trener misjega cirkusa. Nikomur ga ni pokazal.

“Nekega dne, mala Caroline, ko bodo res pripravljene, bo ves svet videl cudeZze mojega misjega
cirkusa. Prosila si me, da bi ti ga pokazal Ze zdaj. To si me prosila, kajne?”

“Ne,” je tiho odvmila Coraline, “prosila sem vas, da me ne klicete Caroline. Ime mi je Coraline.”

“Misjega cirkusa ne mores videti,” je rekel moski iz zgomjega nadstropja, “ker misi Se niso priprav-
Jjene in primemo izurjene. Poleg tega nocejo igrati pesmic, ki sem jim jih napisal. Vse pesmice, ki sem jih
napisal zanje, gredo umpa umpa. Ampak bele misi bi rade igrale samo fidl fadl. Premisljujem, da bi jih
poskusil prepricati z razli¢nimi vrstami sira.”

Coraline je menila, da v resnici mi§jega cirkusa sploh ni. Sumila je, da si je starec vse skupaj izmislil.

Dan po selitvi v novi dom je $la raziskovat.
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Pretaknila je vrt. Bil je velik. Na zadnjem koncu je bilo staro teniSko igrisce, vendar nihce v hisi ni
igral tenisa in ograja okrog njega je bila prepolna lukenj, mreza pa vsa preperela. Na vrtu je bil tudi nasad
vrtnic, na katerem so rasli zanikmi grmi vrtnic, polni musjih jajéec in iztrebkov. Skalnjak je bil samo Se kup
skal. Na vrtu je bil tudi obro¢ rjavih strupenih gob, ki so odurno smrdele, &e si jih po nesreci pohodil.

Nekje je bil tudi vodnjak. Ze prvi dan, ko se je druzina priselila v hiso, sta gospodiéna Spink in
gospodicna Forcible zavzeto razlozili Coraline, da je vodnjak straSansko nevaren, in ji zabicali, da se ga
mora vedno izogibati. Tako se je Coraline odpravila iskat vodnjak, da bi vedela kje je in bi se ga lahko potem
vestno izogibala.

Nasla ga je tretji dan. Bil je na zarasCeni livadi zraven teniSkega igrisca, za gajem — nizek opecCnat
krog, skorajda neviden v visoki travi. Pokrit je bil z lesenimi deskami, da ne bi kdo padel vanj. V eni od
desk je bila majhna luknja in Coraline je vse popoldne skoznjo metala kamencke in zelode ter ¢akala in
Stela, dokler ni sliSala plunk, ko so padli v vodo globoko spodaj.

Stikala je tudi za zivalmi. Nasla je jeza in kacjo kozo (brez kace) in kamen, ki je bil podoben Zabi, in
krastaco, ki je bila podobna kamnu.

Po vrtu se je potikal vzviSen ¢m macek, ki je posedal na zidovih in Storih ter jo opazoval, vendar se
je vedno izmuznil, Ce je Coraline stopila proti njemu, da bi se igrala z njim.

Tako je prezivela prva dva tedna v hisi — raziskovala je vt in okolico.

Mama ji je narocila, da se mora vmiti v hiSo na vecerjo in na kosilo. In Coraline je morala skrbeti, da
se je toplo oblekla, preden je odsla ven, kajti tisto poletje je bilo zelo hladno. Vendar se je vsak dan odpra-
vila na potep in raziskovala, dokler ni nekega dne dezevalo in je morala ostati v hisi.

“Kaj pa naj pocnem?” je vprasala.

“Preberi kaksno knjigo,” je odvmila mama. “Poglej kaksen film. Igraj se s svojimi igracami. Pojdi
nadlegovat gospodicno Spink in gospodic¢no Forcible ali pa prismojenega starcka iz zgomjega nadstropja.”

“Ne,” se je uprla Coraline. “Ni¢ od tega nocem poceti. Ho¢em raziskovati.”

“Res mi je vseeno, kaj pocnes,” je rekla mama, “Ce le ne razmetavas.”

Coraline je stopila k oknu in gledala, kako pada dez. Ni bil takSen dez, da bi lahko Sel v njem ven. Bil
je drugacen, taksSen, ki je z vso silo priletel z neba in divje skropil, ko je zadel ob tla. Bil je dez, ki je mislil
resno, in tisti hip je nameraval spremeniti vrt v blatno, tekoco juho.

Coraline je Ze zdavnaj pogledala vse videokasete. IgraCe so jo dolgocasile in vse knjige je ze prebrala.

VKkljuéila je televizijo. Preklapljala je s programa na program, ampak povsod so bili samo moski v
oblekah, ki so govorili o borzi, in Sportne oddaje. Koncno je nasla nekaj, kar je lahko gledala. Bila je druga
polovica poljudnoznanstvene oddaje o neCem, emur se reCe varovalna barva. Opazovala je zivali, ptice in
zuzelke, ki so se zakrinkale kot listje ali vejice ali druge Zivali in se tako skrile pred morebitnimi napadalci.
Dokumentarec ji je bil vSec, vendar ga je bilo prehitro konec, sledila pa je oddaja o tovami peciva.

Bil je ¢as za pogovor z ocetom.

Coralinin oce je bil doma. Oba starsa sta bila sicer zaposlena. Pri delu sta uporabljala racunalnik, kar
je pomenilo, da sta bila veliko doma. Vsak od njiju je imel svoj delovni kabinet.

“Zivijo, Coraline,”” jo je pozdravil, ne da bi se obmil, ko je vstopila.

“Mmhh,” se je namrdnila Coraline. ‘“Dezuje.”

“Jah,” je rekel oce. “Lije kot iz Skafa.”
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“Ne,” je odvmila Coraline, “samo dezuje. Smem ven?”’

“Kaj pravi mama?”

“Pravi: V takSnem vremenu Ze ne bos sla ven, Coraline Jones.”

“Potem pa ne.”

“Ampak rada bi raziskovala naprej.”

“Pa raziSci stanovanje,” je predlagal oce. ‘“Poglej, tu imam list papirja in svincnik. PreStej vsa vrata in
okna. Zabelezi vse, kar je modro. Odpravi se na ekspedicijo, v kateri bos poiskala grelnik vode. In pusti me,
da delam.”

“Smem v salon?” V salonu so Jonesovi nakopicili vse drago (in neudobno) pohistvo, ki jim ga je
zapustila Coralinina babica, ko je umrla. Coraline ni nikoli smela tja. Nih¢e ni hodil tja. Tako je bilo Se
najbolje.

“Ce ne bo§ razmetavala. In nidesar se ne dotikaj.”

Coraline je skrbno premislila, nato pa vzela list papirja in svincnik ter se odpravila raziskovat notra-
njost stanovanja.

Odkrila je grelnik vode (skrival se je v kuhinjski omarici).

Prestela je vse modro (153).

Prestela je okna (21).

Prestela je vrata (14).

Od vseh vrat, ki jih je nala, se jih je trinajst odpiralo in zapiralo. Stirinajsta, velika, izrezljana, rjava
lesena vrata na koncu salona, so bila zaklenjena.

Mamo je vprasala: “Kam vodijo tista vrata?”’

“Nikamor, ljubica.”

“Nekam se vendar morajo odpirati.”

Mama je odkimala. “Poglej,” je rekla.

Segla je na vrh okvirja vrat in snela grozd kljucev. Preudamo jih je prebrala in izbrala najstarejsi,
najvecji, najbolj ¢m, najbolj zarjavel klju¢. Odsli sta v salon. Odklenila je vrata.

Odprla so se.

Mama je imela prav. Vrata niso vodila nikamor. Odpirala so se k opecnatemu zidu.

“Ko je bila hisa se od enega lastnika,” je rekla mama, “so ta vrata res nekam vodila. Pozneje so v hisi
naredili ve¢ stanovanj in vrata preprosto zazidali. Na drugi strani je prazno stanovanje, ki ga Se vedno pro-
dajajo.”

Zaprla je vrata in kljuce spravila nazaj na vrh vratnega okvirja.

“Nisi jih zaklenila,” jo je opomnila Coraline.

Mama je skomignila. “Zakaj bi jih zaklepala?” je vprasala. “Saj nikamor ne vodijo.”

Coraline ni rekla nic.

Zdaj je bilo ze temno, deZ pa je Se vedno padal, Skrebljal po oknih in zamegljeval lu¢i avtomobilov
na cestl.

Coralinin oce je nehal delati in vsem pripravil vecerjo.

Coraline je Slo na bruhanje. “Ocka,” je zavila, “spet si naredil recept.”
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“Juha iz leCe in krompirja s pehtranom in stopljenim sirom Gruycre,” je priznal.

Coraline je zavzdihnila. Nato je stopila k zamrzovalniku ter iz njega vzela krompircek in mini pico,
ki ju lahko pripravi§ v mikrovalovki.

“Saj ves, da ne maram receptov,” je rekla ocetu, medtem ko se je njena vecerja vrtela v krogih in so
se majhne rdece Stevilke na mikrovalovni pecici ob odstevanju priblizevale nicli.

“Ce bi pokusila, bi ti bilo mogode viet,” je rekel ode, ona pa je samo odkimala.

Tisto no¢ je budna lezala v postelji. DeZ je ponehal in skoraj je Ze zaspala, ko je zasliSala t-t-t-t-t-t.
Vzravnala se je v postelji.

Nato je zaslisala skirmr . ..

... Hiip.

Vstala je in pogledala na hodnik, vendar ni opazila ni¢ nenavadnega. Odpravila se je po hodniku. Iz
spalnice njenih starSev je bilo slisati pritajeno smrcanje — smrcal je oce — in ob¢asno momljanje — momljala
je mama.

Coraline je tuhtala, Ce se ji ni samo sanjalo, kar koli je Ze bilo.

Nekaj se je zganilo.

Bilo je komaj kaj ve¢ kot senca in po temnem hodniku je oddrobilo naglo kot drobcen ko$éek noci.

Upala je, da ni bil pajek. Bilo jo je groza pajkov.

Crna senca je smuknila v salon in Coraline ji je malce Zivéna sledila.

Prostor je bil temen. Edina svetloba je prihajala s hodnika in Coraline, ki je stala med vrati, je na pre-
progo metala orjasko popaceno senco: bila je podobna suhljati velikanki.

Ravno je razmisljala, ali naj prizge Ilu¢ ali ne, ko je zagledala, kako se ¢ma senca pocasi plazi izpod
zofe. Za hip je obstala, nato pa jo tiho ucvrla po preprogi proti najbolj oddaljenemu kotu sobe.

V tistem delu prostora ni bilo nobenega pohistva.

Coraline je prizgala luc.

V kotu ni bilo nicesar. Ni¢esar, razen starih vrat, ki so se odpirala k ope¢natemu zidu.

Bila je prepricana, da je mama vrata zaprla, zdaj pa so bila isto majckeno odprta. Odskmjena. Cora-
line je stopila k njim in pokukala skozi. Ni¢esar ni bilo — samo zid, sezidan iz rdecih opek.

Coraline je zaprla stara lesena vrata, ugasnila Iu¢ in se vmila v posteljo.

Sanjalo se ji je o ¢mih sencah, ki so drsele sem ter tja in se izogibale svetlobe, dokler niso bile vse
zbrane v mesecini. Majhne ¢me postave z majhnimi rde¢imi omi in ostrimi rumenimi zobmi.

Zacele so prepevati:

Majckene smo, a mnogo nas je,
mnogo, ¢eprav smo majckene.
Tu bile smo, ko ste vstali,

tu bomo, ko padete.

Njihovi glasovi so bili visoki, Sepetajoci in rahlo cvileci. Coraline je obslo nelagodje.
Nato je sanjala nekaj reklam, potem pa ni sanjala ni¢ ve€.
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